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Thanks for choosing the KIMAFUN wireless microphone system. The item is 
just for collecting sound, you will still need another device to make it work. 
Such as you can use the speaker to amplify and output the sound. Or you also 
can use smartphone, computer or camera to record the sound. This product 
uses the 2.4G wireless international universal frequency band, which is a 
technology permitted by law in various countries/regions. 

Before using this product, please check whether the packaging is complete 
and whether the appearance of the product is damaged. The receiver is 
3.5mm TRS stereo jack, can be used for camera and camcorder. Included a 
TRRS adapter can be used for general Smartphone and tablet.  Included a 
free 6.35mm adapter can be used for power amplifier, audio mixer, outdoor 
speaker and so on. If you want to use this wireless system on your computer, 
you will need to purchase an additional USB sound card. We list adapters and 
connection methods for different devices in subsequent sections. Please read 
the instruction manual carefully before use so that the microphone can work 
well with your device.

If you have any unpleasant experiences in use, please contact us by email 
and we will handle it for you as soon as possible.
Email: ilikekimafun@outlook.com

General Introduction 
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KM-G100-1

Packing List

Headest Brace                      Transmitter microphone                              Receiver

Charging Cable                              6.35mm Adapter                                TRRS Adapter

KM-G102-3

Headset Mic                     Lavalier Mic                     Transmitter                       Receiver



Charging Cable            6.35mm Adapter                 Belt Pack                  TRRS Adapter

KM-G130-1

Lavalier Microphone                                     Receiver

Charging Cable             6.35mm Adapter                Belt Pack                  TRRS Adapter

Product Structure
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KM-G100-1

1) Headset Brace: The headset brace consists of a lightweight and elastic steel 
support and water proof flexible PVC hose. The brace is adjustable in size and 
comfortable to wear.
2) Gooseneck: The mic adopts flexible gooseneck boom for precise position to the 
sound source.
3) Omnidirectional Condenser: By employing a big size omnidirectional condenser 
capsule, the headset microphone can pick up loud and crisp sound. In addition, 
the microphone uses a professional waterproof capsule, which is more suitable for 
sports people.
4) Transmitter: The wireless microphone adopts international 2.4 GHz wireless 
transmission with high signal stability, low interference and short audio delay.
5) Indicator Light: The indicator light can show the charging progress. And you can 
use it to know whether the receiver and transmitter match successfully.
6) Volume Control: You can adjust the volume with the volume control on the 
transmitter.
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KM-G102-3

1) Headset Brace: Rugged and lightweight construction design won't fatigue you 
during high-impact use, even when moving, dancing, etc.
2) 3.5mm Male Plug: 1/8 Inch locking screw male plug.
3) Gooseneck: The mic adopts flexible gooseneck boom, design for precise 
positioning to the sound source.
4) Unidirectional Condenser: By employing a big size unidirectional condenser 
capsule, the microphone can pick up loud and crisp sound.
5) Metal Clip: The lightweight mini metal clip allows you to easily clip it to your 
collar, tie or pocket.
6) 3.5mm Female Plug: Compatible with the 3.5mm locking screw male plug of 
microphone.
7) Power Switch: You can turn the switch to ON or OFF. Transmitter and receiver 
powered by built-in lithium battery.
8) Charging Port: The charging port of transmitter and receiver use the general 
micro USB socket.
9) Indicator Light: The indicator light can show the charging progress. And you can 
use it to know whether the receiver and transmitter match successfully.
10) Volume Control: You can adjust the volume with the volume control on the 
transmitter.
11) 3.5mm Stereo Male Plug: The microphone adopts silver 3 pole 3.5mm stereo 
male plug.
12) Transmitter: The wireless microphone adopts international 2.4 GHz wireless 
transmission with high signal stability, low interference and short audio delay.
13) Receiver: The receiver is 3.5mm stereo jack, can be used for camera.

KM-G130-1

1) Unidirectional Condenser: By employing a big size unidirectional condenser 
capsule, the lavalier microphone can pick up loud and crisp sound.
2) Metal Clip: The lightweight mini metal clip allows you to easily clip it to your 
collar, tie or pocket.

7) Power Switch: Transmitter and receiver are powered by built-in lithium battery.
8) Charging Port: The charging port of transmitter and receiver use the general 
micro socket.
9) Receiver: The receiver is 3.5mm stereo jack, can be used for camera.
10) 3.5mm Stereo Jack: The microphone adopts sliver 3 pole 3.5mm stereo jack plug.
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3) Shielded Cable: The 3 Core Shielded Cable features low interference. High 
quality for durable use.
4) Transmitter: The wireless microphone adopts international 2.4 GHz wireless 
transmission with high signal stability, low interference and short audio delay.
5) Volume Control: You can adjust the volume with the volume control on the 
transmitter.
6) Indicator Light: The indicator light can show the charging progress. And you can 
use it to know whether the receiver and transmitter match successfully.
7) Belt Pack: You can clip the transmitter to the edge of the pocket or your belt 
with the belt pack.
8) Receiver: The receiver is 3.5mm stereo jack, can be used for camera.
9) Power Switch: Transmitter and receiver are powered by built-in lithium battery.
10) Charging Port: The charging port of transmitter and receiver use the general 
micro socket.
11) 3.5mm Stereo Jack: The microphone adopts sliver 3 pole 3.5mm stereo jack plug.

Charging Method

Transmitter and receiver of this wireless system are powered by built-in lithium 
battery. They can be fully charged within 2-3 hours and be used for 6-7 hours. By 
the 2 in 1 charging cable, wireless transmitter & receiver can be charged 
simultaneously. The indicator light will turn red when charging and go out when 
fully charged. When the battery is almost empty, the indicator will flash red. If the 
transmitter and receiver have been turned on, they will flash blue and red at the 
same time. This means you need to charge it as soon as possible.

Tips: Please use the 5V, 1A-2A charger for charging. The charger is not included.

Using Instruction

Using Steps
1. Fully charge the transmitters and receiver before use.
2. Keep the transmitter and receiver together, turn on both of them at the same 
time, they will match automatically in 3 seconds. When the indicator changes from 
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flashing to blue light, the matching is successful and you can use.
3. Attach the lavalier microphone to your collar, tie or lapel. Or wear the headset 
microphone and adjust the gooseneck to the best position.
Tips: Please make sure there is nothing to cover the microphone condenser. You 
can use windscreen foams to minimize wind noise and vocal plosives. If use the 
lavalier microphone, please keep the microphone away from the sound source 
about 20-25cm (8-10inches).
4. Clip the transmitter to the edge of the pocket or your belt with the belt pack. 
5. Choose the suitable adapter for receiver and connect them to your device.
6. Test the microphone and adjust the volume on transmitters and devices.

Volume Control
1. The transmitter volume is divided into 9 levels. Each click on the volume '+' will 
increase the volume by 2DB. Each click the volume '-' will decrease the volume by 
2DB.
2. The initialization setting of the volume is the middle value — level 5.
3. The volume setting will be saved after power off, and the volume will be kept at 
the level set last time after power on again.
4. When the volume is reduced to the lowest level, the microphone will no longer 
pick up sound, which is close to the effect of pause.

Wireless Distance
Wireless distance will be 15m (50FT) for general occasions. In open and 
unobstructed places, the use distance can be up to 30m (100FT). If there is 
obstructions between the transmitter and the receiver, the wireless signal will be 
slightly weakened.

How do I use on Smartphone & Tablet

1. Please select the appropriate adapter for your device. 
1) If your smartphone / tablet has the 3.5mm female port, please connect the TRRS 
adapter to your device. Then insert the receiver into the TRRS adapter.
2) If your smartphone / tablet has only the Type-C interface, the extra Type-C to 
3.5mm adapter will be needed between the TRRS adapter and phone.
3) If your smartphone / tablet has only the lighting interface, the lighting to 3.5mm 
adapter will be needed between the TRRS adapter and phone.
2. Please select the appropriate APP according to your needs. You must use an APP 
to make the microphone work on the phone / tablet. Such as audio or video 
recording app, google translate voice input, skype, live broadcasting, voice 
conference, etc.
3. Please follow the Using Steps above to pair and connect the wireless system. 
After you set it up, please first test whether the microphone is good condition.
Test method: Open the voice memo or recorder app built in the phone / tablet and 
record for a few minutes. You can adjust the position of the microphone multiple 
times during recording to compare the sound. When finished, unplug the adapter 
to use the speaker of phone / tablet to listen to the recording.
4. After the test, please use the APP you want to work. Please allow the APP to use 
your microphone when it asks you. If your APP can make sound settings, please 
select the external microphone as an audio input.

Tips: 
1) For iPhone 7 and newer – The lightning to 3.5mm adapter is included inside 
iPhone 7, 7+, 8, 8+, and X package (hidden near earbuds). For iPhone XR, XS, XS
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Max and later – need an original lighting to 3.5mm jack adapter from Apple. 
2) For recording:
The smartphone and tablet can't output the sound when you record. You will can 
not listen the real-time audio when you are recording even you use the headphone. 
When the recording finish, please unplug the TRRS adapter and use the phone's 
speaker to play audio.
3) If your camera app of Android phone can't pick up sound, you can download the 
Open Camera app from play market. This app support external microphone by 
using the TRRS adapter.
Setting Steps: Open the Open Camera app -- click Settings on the upper right corner 
-- Video Settings -- Audio Source -- External Mic (If Present)
For iPhone -- Just use the camera that built-in the phone, it can support external 
microphone.

How do I use on laptop and PC

You will need a USB sound adapter between the computer and receiver, it's not 
included in the package. Please plug the USB sound adapter into the laptop / PC 
and then plug the receiver into the adapter's microphone jack.

For WINDOWS

1) Right-click on the volume icon on the task bar in the lower-right corner of your 
screen. 
2) Click on the Sounds option.
3) In the sound window select the Recording tab. For some systems,you need pull 
down to select the input device.
4) Select the microphone you want to use. The microphone name usually is 
external microphone or USB Sound Device.
5) Speak into the microphone and see if the audio bars next to your device move 
left and right with your voice. If they are, then your device is working correctly.

For MAC
1) Click on the Apple menu. It's in the upper-left corner of the screen.

2) Click on System Preferences. It's near the top of the drop-down menu.
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3) Click on Sound. It's in the right-center of the window.

4) Click on Input. It's a tab at the top of the window. Now you can see all audio 
devices you have connected to your Mac, simply click the one you want to select 
it, System Preferences also lists what type of connection those devices use, such 
as USB, audio line in or built-in.

5) You can also use the Input volume slider to change the selected microphone's 
sensitivity.

6) Speak into the microphone and see if the input level next to your device move 
left and right with your voice. If they are, then your device is working correctly.

How do I use on Speaker & PA

1. Please follow the Using Steps above to pair and connect the wireless system.
2. When you use microphones on speaker, please firstly turn down the volume of 
speaker to avoid the howling . 
3. Plug the receiver to 6.35 adapter and screw , plug them into the speaker.
4. Adjust the position of the speaker or you. Please keep not face the speaker 
when you wear the microphone. Then turn on the speaker and speak into the 
microphone to test it.
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Tip: 
1) Please follow the steps above, otherwise the speaker may generate noise and 
howling when you insert the receiver.
2) The microphone is not suitable for speakers and other PA devices with less than 
15W power, such as portable bluetooth speaker.

1. Indicator lights flash blue
1) Match failed. Please turn off the transmitter and receiver, and then turn on 
them simultaneously. The indicator light changes from flashing to blue light after 
a successful match, you can use it.

2. Indicator lights flash red
1) The battery will be running out of power. Please charge them ASAP.

3. No sound
1) Match failed. Please check the indicator light, the transmitter and receiver need 
to rematch if it keeps flashing.
2) The battery may be running out of power. Please fully charge before using.
3) The smartphones and tablet can't output the sound when you record. You will 
can not listen the real-time audio when you are recording even you use the 
headphone. When the recording finish, you can use headphone to listen the audio 
that keep the splitter plug in. Or unplug the splitter and use the phone's speaker 
to play audio.
4) If you use this wireless system on iPhone, please make sure that the adapter for 
lightning to 3.5mm must be original or purchased from Apple Store. Otherwise, 
there will be a problem that it cannot be compatible with iPhone.
5) For speakers and other PA devices, the device power is less than 15W. The 
microphone is not suitable for devices with less than 15W power.
6) Please refer to the above guide to choose the appropriate adapter according 
to your actual situation.
7) Please turn up the volume level on the transmitter.

4. Faint voice
1) The wrong way to wear it. Make sure there is nothing to cover the microphone 
condenser. 
2) Check the volume setting. You can increase the volume of the transmitter and 
device.
3) The device power is too low (below 100W).

5. Noise
1) Please check if there is a strong magnetic field or sound waves or wireless 
interference.
2) The mic didn't wear the windscreen foam. Please use the supplied windscreen 
foams, which can effectively minimize wind noise and vocal plosives.

6. Howling
1) Please check the position of the speaker. Do not point the microphone directly 
at the speaker.
2) Try turning off the reverb and turning down the volume.

7. Intermittent sound
1) The battery may be running out of power. Please fully charge before using.

Troubleshooting
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2) Please check if there is strong Wi-Fi signal interference around.
3) If there are obstacles such as walls between the transmitter and receiver, the 
signal will be weakened. At the same time, the wireless distance from which the 
signal can be received will be reduced from 50ft. For a more stable and longer 
distance signal, make sure to use in an open area or reduce obstacles.
4) When you use the microphone in strong windy weather, the signal will be 
intermittent. You can shorten the use distance or use in clear weather.

8. Can't fully charged
1) Please use the 5V, 1A-2A charger for charging. If the charging current lower 
than 1A (such as laptop USB), the charging time may become longer.
2) Turn off the transmitter and receiver when them are not using.
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KIMAFUN ワイヤレスマイクシステムをお買い上げいただき、誠にあり
がとうございます。 この製品は音を収集するためのものです。製品を
機能させるには、別のデバイスが必要です。例えば、スピーカーを使
って音を増幅して出力します。スマートフォンやコンピューターやカメラ
を使用して録音することもできます。本製品は、さまざまな国/地域で
法律で許可されている技術である2.4Gワイヤレス国際ユニバーサル
周波数帯域を使用しています。

本製品をご使用になる前に、梱包が完全であるかどうか、および製品
の外観が損傷していないかどうかを確認してください。受信機には
3.5mm TRSステレオジャックがあります。カメラやビデオカメラに使用
できます。ほとんどのスマートフォンやタブレットに使用できるTRRSア
ダプターも含まれています。無料の6.35mmアダプターが付属し、パワ
ーアンプ、オーディオミキサー、屋外スピーカーなどに使用できます。
このワイヤレスシステムをコンピュータで使用したい場合は、追加の
USBサウンドカードを購入する必要があります。以降のセクションで
は、さまざまなデバイスのアダプターと接続方法をリストします。マイク
がお使いのデバイスでうまく機能するように、使用前に取扱説明書を
よくお読みください。

使用中に何か問題がございましたら、メールでご連絡ください。できる
だけ早く対応いたします。メール: ilikekimafun@outlook.com

はじめに

パッケージ内容

KM-G100-1

KM-G102-3

ヘッドセットブレース              送信機＆マイク                          受信機 

      USB充電ケーブル               6.35mm アダプター           TRRSアダプター

　ヘッドセットマイク         ラバリアマイク                 送信機                    受信機 
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KM-G100-1

1. ヘッドセットブレース：ヘッドブレースは軽量の弾力性あるスチールボーン
と防水のPVCホースで作りました。 ブレースのサイズは調節可能で、着心
地が良いです。
2. グースネック：本製品は、調節可能なグースネックブームデザインを採用
していて、マイクの位置は自由に整できて、高さと角度も自分のお好みの位
置に調整できます。
3. 全指向性コンデンサー：プロレベルの全指向性コンデンサーを採用して、
マイクロフォンの向きや角度に関係なく、全方位から集音が可能です。さら
に、コンデンサーには防水技術を採用して、スポーツの方に最適です。
4. 送信機：送信機が高い信号安定性、低い干渉そして短い遅延を備えた国
際2.4 GHzワイヤレス伝送技術を採用しています。
5. パイロットランプ：パイロットランプは充電の状況を示すことができます。そ
して、それを利用して受信機と送信機がうまくペアリングするかどうかを確認
できます。
6. ボリュームコントロール：送信機のボリュームコントロールで音量を調節で
きます。
7. 電源スイッチ：送信機及び受信機は作り付けのリチウム電池によって動
作します。

充電ケーブル      6.35mm アダプター      ベルトバックル   6.35mm アダプター         

充電ケーブル      6.35mm アダプター      ベルトバックル   6.35mm アダプター         

ラバリアマイク                                受信機

部品紹介

12



16

1

9

1

12

7
1

8

7

18

1

9 18

11

1

1

13

12

4 12

15

14

11

1110

13

KM-G102-3

KM-G130-1

1. ヘッドバンド: 軽量デザインなので、激しい動きの場合例え移動中や踊り
の間にも疲れません。
2. 3.5mmプラグ: 本製品はネジ式の3.5mmミニプラグを採用してて、ゼンハ
イザーのデバイスに適しています。
3. グースネックブーム: 本製品は、調節可能なグースネックブームデザイン
を採用していて、マイクの位置は自由に調整できて、高さと角度も自分のお
好みの位置に調整できます。
4. 単一指向性コンデンサー:単一指向性コンデンサーカプセルを採用してい
て、発言者の声を集中して拾えます。周囲の音を抑え、声がクリアに聞こえ
ます。
5. メタルクリップ: 軽量のミニメタルクリップなので、襟やネクタイやポケットに
簡単に取り付けます。
6. 3.5mmソケット：ねじ式プラグがマイクの3.5mmに対応します。
7. 電源スイッチ：スイッチを「オン」または「オフ」に切り替えることができま
す。送信機及び受信機は作り付けのリチウム電池によって動作します。
8. 充電ポート: 送信機と受信機の充電ポートは、一般的なマイクロUSBソケ
ットを使用します。
9. パイロットランプ:パイロットランプは充電の状況を示すことができます。そ
して、それを利用して受信機と送信機がうまくペアリングするかどうかを確
認できます。
10. ボリュームコントロール: 送信機のボリュームコントロールで音量を調節
できます。
11. 3.5mmステレオプラグ: 本製品は3.5mmステレオミニプラグを採用してい
ます。
12. 送信機：送信機が高い信号安定性、低い干渉そして短い遅延を備えた
国際2.4 GHzワイヤレス伝送技術を採用しています。
13. 受信機：受信器には3.5mmステレオプラグを採用しています。

8. 充電ポート：送信機と受信機の充電ポートは、一般的なマイクロUSBソケ
ットを使用します。
9. 受信機：受信器には3.5mmステレオプラグを採用しています。
10. 3.5mmステレオプラグ：本製品は3.5mmステレオミニプラグを採用してい
ます。

1. 単一指向性コンデンサー: 単一指向性コンデンサーカプセルを採用してい
て、発言者の声を集中して拾えます。周囲の音を抑え、声がクリアに聞こえ
ます。 13
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2. メタルクリップ: 軽量のミニメタルクリップなので、襟やネクタイやポケットに
簡単に取り付けます。
3. シールドケーブル: 高品質の3芯シールドケーブルを採用して、ケーブルが
丈夫そして干渉が少ないです。
4. 送信機:送信機が高い信号安定性、低い干渉そして短い遅延を備えた国
際2.4 GHzワイヤレス伝送技術を採用しています。
5. ボリュームコントロール: 送信機のボリュームコントロールで音量を調節で
きます。
6. パイロットランプ: パイロットランプは充電の状況を示すことができます。そ
れを利用して、受信機と送信機がうまくペアリングするかどうかも確認できま
す。
7. ベルトバックル: ベルトパックを使って、送信機をポケットまたはベルトに固
定することができます。
8. 受信機：受信器には3.5mmステレオプラグを採用しています。
9. 電源: 送信機及び受信機は作り付けのリチウム電池によって動作します。
10. 充電ポート: 送信機と受信機の充電ポートは、一般的なマイクロUSBソケ
ットを使用します。
11. 3.5mmステレオプラグ: 本製品は3.5mmステレオミニプラグを採用してい
ます。

充電方法

送信機及び受信機は作り付けのリチウム電池によって動作します。充電は
完了まで3-4時間かかります。そしてフル充電状態の使用時間が6-8 時間
になります。充電時間を節約するために、送信機と受信機に同時充電でき
るUSB充電ケーブルが付属します。充電状態の提示として、パイロットラン
プが充電中には赤色になって、充電が完了すると赤信号が消えます。

ヒント: 充電には5V、1A-2Aの充電器（別売）を使用してください。
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1．ご使用前に送信機と受信機を完全に充電してください。
2．2つのヘッドセット或いはラペルマイクを選択し、マイクを送信機に接続し
ます。差し込んだ後にナットを締めてください。
3．送信機と受信機両方は同時オンにして3秒ごろ待っ てください。送信機と
受信機は自動的にペアリングされます。ペアリング成功すると、パイロットラ
ンプが点滅から青色に変わります。
4．ラベリアマイクを襟やネクタイに取り付けます。或いは ヘッドセットマイク
を装着し、グースネックを最適な位置に調整します。
ヒント: マイクコンデンサを覆うものがないことを確認してください。ホワイトノ
イズを最小限に抑えるために、防風スポンジを使用するようおすすめします。
ラバリアマイクを使う場合、マイクを音源から20〜25cmほど離してほうがい
いです。
5．ベルトバックルを使って、送信機をポケットまたはベ ルトに固定します。
6．おデバイスによって、適切なアダプタやスプリッタを選択して、受信機をデ
バイスに接続してください。
7．マイクをテストして、送信機と受信機のボリュームを調整してください。

音量調節

1. 送信機の音量は9レベルに分かれています。 ボリューム「+」をクリックする
たびに、ボリュームが2DBずつ増加します。 ボリューム「-」をクリックするた
びに、ボリュームが2DBずつ減少します。
2. ボリュームの初期化設定は中間の値-レベル5です。
3. 音量設定は電源を切った後も保存され、電源を入れ直しても前回の音量
に保たれます。
4. 音量を最小レベルに下げると、マイクは「ミュート」ように音を拾いません。

伝送範囲

1 . ワイヤレス距離は、一般的な状況では15m（50FT）になります。
2 . 障害物のない場所では、使用距離は最大30m（100FT）です。
3 . 障害物があると、ワイヤレス信号がわずかに弱まります。

使用手順

使用方法

スマートフォン＆タブレットでの使用方法
1.デバイスに適したアダプターを選択してください。
1) スマートフォン/タブレットに 3.5mm メス ポートがある場合は、TRRS アダ
プターをデバイスに接続してください。次に、受信機をTRRS アダプターに挿
入します。
2) スマートフォン/タブレットにType-Cインターフェースしかない場合、TRRS
アダプターとデバイスの間に追加のType-C - 3.5mmアダプターが必要にな
ります。
3) スマートフォン/タブレットにLightningインターフェースしかない場合は、
TRRSアダプターとデバイスの間にLightning- 3.5mm アダプターが必要です。
2.必要に応じて適切なアプリを選択してください。 オーディオ/ビデオ録音ア
プリ、グーグル翻訳音声入力、スカイプ、ライブ放送、音声会議など、スマー
トフォン/タブレットでマイクを機能させるには、アプリを使用する必要があり
ます。
3. 上記の使用手順に従って、ワイヤレス システムをペアリングして接続して
ください。 セットアップ後、まずマイクの状態をテストしてください。
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テスト方法：電話/タブレットに内蔵されているボイスメモまたはレコーダーア
プリを開き、数分間録音します。 録音中にマイクの位置を何度も調整して、
音を比較できます。 終了したら、アダプターを取り外して、スマートフォン/タ
ブレットのスピーカーを使用して録音を聞きます。
4.テスト後、作業したいAPPを使用してください。 APP が要求したときに、マ
イクの使用を許可してください。 アプリでサウンド設定ができる場合は、オー
ディオ入力として外部マイクを選択してください。

ヒント:
1)iPhone 7以降の場合：Lightning - 3.5mmアダプターは、iPhone 7、7+、8、
8+、および X のパッケージに含まれています (イヤホンの近くに隠れていま
す)。 iPhone XR、XS、XS Max 以降の場合：AppleのオリジナルのLightning
 - 3.5mmアダプターが必要です。
2) 録音の場合:
スマートフォンやタブレットは、録音時に音声を出力できません。ヘッドフォン
を使用しても、録音中にリアルタイムのオーディオを聞くことはできません。
録音が終了したら、TRRSアダプターを取り外し、スマートフォン/タブレットの
スピーカーを使用してオーディオを再生してください。 
3) Android フォンのカメラアプリが音声を拾えない場合は、プレイマーケット
からOpen Cameraアプリをダウンロードできます。このアプリは、TRRSアダ
プターを使用して外部マイクをサポートします。
設定手順: Open Cameraアプリを開きます--右上隅の[設定]をクリックします
--ビデオ設定 --オーディオソース --外部マイク (存在する場合)
iPhoneの場合：電話に内蔵されているカメラを使用するだけで、外部マイク
をサポートできます。

ラップトップ＆PCでの使用方法

コンピューターと受信機の間にUSBサウンドアダプターが必要です。パッケ
ージには含まれていません。USBサウンドアダプターをラップトップ/ Pcに接
続してから、受信機をアダプターのマイクジャックに接続してください。

WINDOWSの場合

1）画面右下のタスクバーにある音量アイコンを右クリックします。
2）[サウンド]オプションをクリックします。
3）サウンドウィンドウで、[録音]タブを選択します。 一部のシステムでは、入
力デバイスを選択するためにプルダウンする必要があります。
4）使用するマイクを選択します。マイク名は通常、外部マイクまたはUSBサ
ウンドデバイスです。
5）マイクに向かって話し、デバイスのオーディオバーが音声で左右に動くか
どうかを確認します。そうであれば、デバイスは正常に動作しています。

16



Macの場合

1）アップルメニューをクリックします。 それはの左上隅にあります画面。

2）[システム環境設定]をクリックします。 それはの上部にありますドロップダ
ウンメニュー。

3）サウンドをクリックします。 ウィンドウの右中央にあります。
  

4）入力をクリックします。 ウィンドウの上部にあるタブです。 今できるMacに
接続したすべてのオーディオデバイスを簡単に表示する選択したいものをク
リックすると、システム環境設定にもリストされまUSB、オーディオなど、これ
らのデバイスが使用する接続の種類ラインインまたはビルトイン。

5）入力音量スライダーを使用して、選択したマイクの感度。

6）マイクに向かって話し、隣の入力レベルがあなたのデバイスはあなたの声
で左右に動きます。 もしそうなら、デバイスは正常に動作しています。
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スピーカー、PAの場合

1.上記の使用手順に従って、ワイヤレスシステムをペアリングして接続して
ください。
2.スピーカーでマイクを使用する場合は、ハウリングを避けるために、最初
にスピーカーの音量を下げてください。
3.受信機を6.35アダプターに差し込み、ネジで締めて、そしてスピーカーに差
し込みます。
4.スピーカーまたはご自身の位置を調整します。マイクを装着するときは、
スピーカーに向かないようにしてください。
次に、スピーカーをオンにしてマイクに向かって話し、テストします。

ヒント：
1）上記の手順に従ってください。そうしないと、受信機を差し込んだ瞬間に
スピーカーからノイズやハウリングが発生する可能性があります。
2）マイクは、スピーカーやその他の15W未満のPAデバイスには適していま
せん。

問題解決

1. パイロットランプずっと点滅している（緑）
１）ペアリングが失敗しました。その時、まずは送信機と受信機をオフにして、
その後両方を同時にオンにしてください。ペアリング成功すると、パイロット
ランプが点滅から青色に変わります。

2 .パイロットランプずっと点滅している（赤）
1）電量がおよそなくなります。できるだけ早く充電する必要があります。

3. 音が出ない
１）一致しませんでした。 パイロットランプを確認してください。点滅し続ける
場合は、送信機と受信機を再ペアリングする必要があります。
2）バッテリーが消耗した可能性があります。ご使用前に完全充電してくださ
い。
3）録音の場合：スマートフォンやタブレットは録音時に音声が出力できませ
ん。ヘッドホンを使用していても、録音中にはリアルタイム音声を聞くことが
できません。録音が終了したら、ヘッドフォンを使用して、スプリッターを利用
してオーディオを聞くことができます。または、スプリッターを取り外して、ス
マホのスピーカーを使用してオーディオを再生します。
4）スピーカーおよびその他のPAデバイスの場合、マイクは15W未満のデバ
イスには適していません。
5）上記のガイドを参照して、実際の状況によって適切なアダプターを選択し
てください。
6）送信機の音量レベルを上げてください。

4.かすかな声
1）取り付け方法が間違った可能性があります。 マイクコンデンサーを覆うも
のがないことを確認してください。そしてマイクを音源から20〜25cmほど離し
てください。
2）音量設定を確認してください。送信機とデバイスの音量を上げることがで
きます。
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3）デバイスの電力が低すぎます（100W未満）例えばAUX入力を備えた
Bluetoothスピーカー。

5. ノイズ
1）強い磁場や音波、無線干渉がないかと確認してください。
2）マイクは防風スポンジを着用していませんでした。 ホワイトノイズを最小
限に抑えるために、防風スポンジを使用してください。

6. ハウリング
1)スピーカーの位置を確認してください、マイクをスピーカーに直接向けな
いでください。
2)リバーブをオフにしてそして音量を下げてみてください。

7. 断続音
1) 電池が消耗していた可能性があります。ご使用前にフル充電してください。
2) 周囲に強いWi-Fi信号の干渉がないと確認してください。

8. フル充電できない
1) 充電には5V、1A-2Aの充電器（別売）を使用してください。 充電電流が1A
未満の場合（例えラップトップのUSBポート）、充電時間が長くなる可能性が
あります。
2) 送信機と受信機を使用していないときはオフにします。
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Micrófono de diadema                   Transmisor de micrófono                              Receptor

20

Gracias por elegir el sistema de micrófono inalámbrico KIMAFUN. Este 
producto es solo para recopilar sonido, aún necesitará otro dispositivo para 
que funcione. Por ejemplo, puede usar el altavoz para amplificar y emitir el 
sonido. O también puede usar un teléfono inteligente, una computadora o 
una cámara para grabar el sonido. Este producto utiliza la banda de 
frecuencia universal internacional inalámbrica 2.4G, que es una tecnología 
permitida por la ley en varios países/regiones.

Antes de usar este producto, verifique si el empaque está completo y si la 
apariencia del producto está da?ada. El receptor es un conector estéreo TRS 
de 3,5 mm, se puede utilizar para cámara y videocámara. Se incluye un 
adaptador TRRS que se puede usar para teléfonos inteligentes y tabletas en 
general. Se incluye un adaptador gratuito de 6,35 mm que se puede utilizar 
para amplificador de potencia, mezclador de audio, altavoz exterior, etc. Si 
desea utilizar este sistema inalámbrico en su computadora, deberá comprar 
una tarjeta de sonido USB adicional. Enumeramos adaptadores y métodos de 
conexión para diferentes dispositivos en secciones posteriores. Lea 
atentamente el manual de instrucciones antes de usarlo para que el 
micrófono pueda funcionar bien con su dispositivo. Si tiene alguna experiencia 
desagradable en el uso, contáctenos por correo electrónico y lo manejaremos
lo antes posible. 
Correo electrónico: ilikekimafun@outlook.com

Introducción general

KM-G100-1

Lista de empaque

Cable de carga 2 en 1                         Adaptador de 6,35 mm                      Adaptador TRRS 

KM-G102-3

Micrófono de Audífonos           Micrófono de solapa              Transmisor              Receptor



Cable de carga 2 en 1    Adaptador de 6,35 mm   Paquete de cinturón     Adaptador TRRS

KM-G130-1

Micrófono de solapa                                     Receptor                        Cable de carga 2 en 1

Adaptador de 6,35 mm                    Paquete de cinturón                       Adaptador TRRS

Características Principales
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KM-G100-1

(1) Para auriculares: El soporte para auriculares consiste en un soporte de acero 
liviano y elástico y una manguera de PVC flexible impermeable. El soporte es 
ajustable en tamaño y cómodo de llevar.
(2) Cuello de cisne: el micrófono adopta un brazo flexible de cuello de cisne para 
una posición precisa respecto a la fuente de sonido.
(3) Condensador omnidireccional: al emplear una cápsula de condensador 
omnidireccional de gran tamaño, el micrófono del auricular puede captar un 
sonido fuerte y nítido. Además, el micrófono utiliza una cápsula impermeable 
profesional, que es más adecuada para deportistas.
(4) Transmisor: El micrófono inalámbrico adopta una transmisión inalámbrica 
internacional de 2,4 GHz con alta estabilidad de señal, baja interferencia y corto 
retardo de audio.
(5) Luz indicadora: la luz indicadora puede mostrar el progreso de carga. Puede ser 
usado para saber si el receptor y el transmisor coinciden correctamente.
(6) Control de volumen: puede ajustar el volumen con el control de volumen del 
transmisor.
(7) Interruptor de encendido: el transmisor y el receptor funcionan con una 
batería de litio incorporada.
(8) Puerto de carga: el puerto de carga del transmisor y del receptor utiliza el micro
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enchufe general.
(9) Receptor: El receptor es un conector estéreo de 3,5 mm, y puede utilizarse para 
la cámara.
(10) Conector estéreo de 3,5 mm: el micrófono adopta un conector estéreo 
plateado de 3 polos y 3,5 mm.
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KM-G102-3

(1) Soporte para auriculares: el diseño de construcción resistente y liviano no lo 
fatigará durante un uso de alto impacto, incluso cuando la persona se mueve, 
baila, etc.
(2) Enchufe macho de 3,5 mm: enchufe macho con tornillo de bloqueo de 1/8 de 
pulgada.
(3) Cuello de cisne: el micrófono adopta un brazo flexible de cuello de cisne, 
diseñado para un posicionamiento preciso en la fuente de sonido.
(4) Condensador unidireccional: Al emplear una cápsula de condensador 
unidireccional de gran tamaño, el micrófono puede captar un sonido fuerte y nítido.
(5) Clip de metal: el mini clip de metal liviano le permite sujetarlo fácilmente a su 
cuello, corbata o bolsillo.
(6) Enchufe hembra de 3,5 mm: compatible con el enchufe macho de tornillo de 
bloqueo de 3,5 mm del micrófono.
(7) Interruptor de encendido: puede encender o apagar el interruptor. Transmisor 
y receptor alimentados por batería de litio incorporada.
(8) Puerto de carga: el puerto de carga del transmisor y el receptor utiliza la toma 
general micro USB.
(9) Luz indicadora: la luz indicadora puede mostrar el progreso de la carga. Puede 
usarlo para saber si el receptor y el transmisor coinciden correctamente.
(10) Control de volumen: puede ajustar el volumen con el control de volumen del 
transmisor.
(11) Enchufe macho estéreo de 3,5 mm: el micrófono adopta un enchufe macho 
estéreo plateado de 3,5 mm y 3 polos.
(12) Transmisor: el micrófono inalámbrico adopta una transmisión inalámbrica 
internacional de 2,4 GHz con alta estabilidad de señal, baja interferencia y corto 
retardo de audio.
(13) Receptor: El receptor es un conector estéreo de 3,5 mm, y puede utilizarse 
para la cámara.

KM-G130-1
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Método de carga

El transmisor y el receptor de este sistema inalámbrico funcionan con una batería 
de litio incorporada. Se pueden cargar completamente en 2-3 horas y usarse 
durante 6-7 horas. A través del cable de carga 2 en 1, el transmisor y el receptor 
inalámbricos se pueden cargar simultáneamente. La luz indicadora se volverá roja 
durante la carga y se apagará cuando esté completamente cargada. Cuando la 
batería está casi vacía, el indicador parpadeará en rojo. Si el transmisor y el 
receptor se han encendido, parpadearán en azul y rojo al mismo tiempo. Esto 
significa que debe cargarlo lo antes posible.
Sugerencias: utilice el cargador de 5 V, 1A-2A para cargar. El cargador no está incluido.

(1) Condensador unidireccional: Al emplear una cápsula de condensador 
unidireccional de gran tamaño, el micrófono de solapa puede captar un sonido 
fuerte y nítido.
(2) Clip de metal: el mini clip de metal liviano le permite sujetarlo fácilmente a su 
cuello, corbata o bolsillo.
(3) Cable Blindado: el cable blindado de 3 núcleos garantiza una baja interferencia. 
Alta calidad para un uso duradero.
(4) Transmisor: el micrófono inalámbrico adopta una transmisión inalámbrica 
internacional de 2,4 GHz con alta estabilidad de señal, baja interferencia y corto 
retardo de audio.
(5) Control de volumen: puede ajustar el volumen con el control de volumen del 
transmisor.
(6) Luz indicadora: la luz indicadora puede mostrar el progreso de la carga. Puede 
usarlo para saber si el receptor y el transmisor coinciden correctamente.
(7) Riñonera: Puede sujetar el transmisor a su bolsillo o su cinturón con esta riñonera.
(8) Receptor: El receptor es un conector estéreo de 3,5 mm, se puede utilizar para 
teléfonos inteligentes, PC y tabletas en general con el divisor de teléfono.
(9) Interruptor de encendido: puede encender o apagar el interruptor. Transmisor 
y receptor alimentados por batería de litio incorporada
(10) Puerto de carga: el puerto de carga del transmisor y el receptor utiliza la toma 
general micro USB.
(11) Enchufe macho estéreo de 3,5 mm: el micrófono adopta un enchufe macho 
estéreo plateado de 3,5 mm y 3 polos.
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¿Cómo se usa en teléfonos inteligentes y tabletas?
1. Seleccione el adaptador apropiado para su dispositivo.
1) Si su teléfono inteligente / tableta tiene un puerto hembra de 3,5 mm, conecte 
el adaptador TRRS a su dispositivo. Luego inserte el receptor en el adaptador TRRS.
2) Si su teléfono inteligente / tableta solo tiene la interfaz Type-C, se necesitará el 
adaptador adicional Type-C a 3.5 mm entre el adaptador TRRS y el teléfono.
3) Si su teléfono inteligente / tableta solo tiene la interfaz Lightning, se necesitará 
el adaptador Lightning a 3,5 mm entre el adaptador TRRS y el teléfono.
2. Seleccione la aplicación adecuada según sus necesidades. Debe usar una 
aplicación para que el micrófono funcione en el teléfono / tableta. Como la 
aplicación de grabación de audio o video, la entrada de voz del traductor de 
Google, Skype, transmisión en vivo, conferencia de voz, etc.
3. Siga los pasos de uso anteriores para emparejar y conectar el sistema inalámbrico. 
Después de configurarlo, primero pruebe si el micrófono está en buenas condiciones.
Método de prueba: abra la aplicación de notas de voz o grabadora integrada en el 
teléfono / tableta y grabe durante unos minutos. Puede ajustar la posición del 
micrófono varias veces durante la grabación para comparar el sonido. Cuando haya

Instrucciones de Uso
Pasos de Uso
1. Cargue completamente los transmisores y el receptor antes de usarlos.
2. Seleccione el micrófono de solapa o el micrófono de los auriculares y conecte el 
micrófono al transmisor. Apriete las tuercas después del enchufe.
3. Mantenga el transmisor y el receptor juntos, encienda ambos al mismo tiempo, 
coincidirán automáticamente en 3 segundos. Cuando el indicador cambie de 
parpadear a luz azul, la combinación es exitosa y puede comenzar a usar.
4. Coloque el micrófono de solapa en su cuello, corbata o solapa. O use el 
micrófono de los auriculares y ajuste el cuello de cisne en la mejor posición.
Sugerencias: asegúrese de que no haya nada que cubra el condensador del 
micrófono. Puede utilizar espumas de parabrisas para minimizar el ruido del viento 
y las oclusivas vocales. Si usa el micrófono de solapa, mantenga el micrófono 
alejado de la fuente de sonido a unos 20-25 cm (8-10 pulgadas).
5.Sujete el transmisor al borde del bolsillo o al cinturón con la riñonera.
6. Elija el adaptador y el divisor adecuados para el receptor y conéctelos a su 
dispositivo.
7. Pruebe el micrófono y ajuste el volumen en transmisores y dispositivos

Control del volumen
1. El volumen del transmisor se divide en 9 niveles. Cada clic en el volumen '+' 
aumentará el volumen en 2DB. Cada clic en el volumen '-' disminuirá el volumen 
en 2DB.
2. El ajuste de inicialización del volumen es el valor medio - nivel 5.
3. La configuración del volumen se guardará después de apagar y el volumen se 
mantendrá en el nivel establecido la última vez después de encender de nuevo.
4. Cuando el volumen se reduce al nivel más bajo, el micrófono ya no captará el 
sonido, lo cual está cerca del efecto de pausa.

Distancia inalámbrica
La distancia inalámbrica será de 15 m (50 pies) para ocasiones generales. En lugares 
abiertos y sin obstáculos, la distancia de uso puede ser de hasta 30 m (100 pies). Si 
hay obstrucciones entre el transmisor y el receptor, la señal inalámbrica se 
debilitará ligeramente.
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¿Cómo lo uso en una computadora portátil y una PC?

Necesitará un adaptador de sonido USB (no está incluido en el paquete) entre la 
computadora y el receptor. Conecte el adaptador de sonido USB a la computadora 
portátil / PC y luego conecte el receptor al conector de micrófono del adaptador.

Para WINDOWS

1) Haga clic con el botón derecho en el icono de volumen en la barra de tareas en 
la esquina inferior derecha de su pantalla.
2) Haga clic en la opción Sonidos.
3) En la ventana de sonido, seleccione la pestaña Grabación. Para algunos sistemas, 
necesita desplegar para seleccionar el dispositivo de entrada.
4) Seleccione el micrófono que desea usar. El nombre del micrófono suele ser 
micrófono externo o dispositivo de sonido USB.
5) Hable al micrófono y vea si las barras de audio al lado de su dispositivo se 
mueven hacia la izquierda y hacia la derecha con su voz. Si es así, entonces su 
dispositivo está funcionando correctamente.

terminado, desenchufe el adaptador para usar el altavoz del teléfono/tableta para 
escuchar la grabación.
4. Después de la prueba, utilice la aplicación que desea trabajar. Permita que la 
aplicación use su micrófono cuando se lo solicite. Si su aplicación puede realizar 
ajustes de sonido, seleccione el micrófono externo como entrada de audio.

Consejos:
1) Para iPhone 7 y posteriores: el adaptador Lightning a 3,5 mm está incluido en el 
paquete del iPhone 7, 7+, 8, 8+ y X (oculto cerca de los auriculares). Para iPhone 
XR, XS, XS Max y posteriores: necesita un adaptador Lightning original a jack de 
3,5 mm de Apple.
2) Para grabar:
El teléfono inteligente y la tableta no pueden emitir el sonido cuando graba. No 
podrá escuchar el audio en tiempo real cuando esté grabando, incluso si usa los 
auriculares. Cuando finalice la grabación, desconecte el adaptador TRRS y use el 
altavoz del teléfono para reproducir audio.
3) Si la aplicación de la cámara de su teléfono Android no puede captar el sonido, 
puede descargar la aplicación Open Camera desde Play Market. Esta aplicación 
admite micrófono externo mediante el uso del adaptador TRRS.
Pasos de configuración: Abra la aplicación Abrir cámara -- haga clic en Configuración 
en la esquina superior derecha -- Configuración de video -- Fuente de audio -- 
Micrófono externo (si está presente)
Para iPhone: solo use la cámara integrada en el teléfono, puede admitir un 
micrófono externo.
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3) Haga clic en Sonido. Está en el centro derecho de la ventana.

4) Haga clic en Entrada. Es una pestaña en la parte superior de la ventana. Ahora 
puede ver todos los dispositivos de audio que ha conectado a su Mac, simplemente 
haga clic en el que desea para seleccionarlo. Las Preferencias del sistema también 
enumeran qué tipo de conexión utilizan esos dispositivos, como USB, entrada de 
línea de audio o integrada.

5) También puede utilizar el control deslizante de volumen de entrada para cambiar 
la sensibilidad del micrófono seleccionado.

6) Hable al micrófono y vea si el nivel de entrada al lado de su dispositivo se mueve 
hacia la izquierda y hacia la derecha con su voz. Si es así, entonces su dispositivo 
está funcionando correctamente.

Para MAC
1) Haga clic en el menú de Apple. Está en la esquina superior izquierda de la 
pantalla. 

2) Haga clic en Preferencias del sistema. Está cerca de la parte superior del menú 
desplegable.
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1. Las luces indicadoras parpadean en azul
1) Emparejamiento fallido. Apague el transmisor y el receptor y luego enciéndalos 
simultáneamente. La luz indicadora cambia de parpadear a luz azul después de una 
coincidencia exitosa, y puede usarlo.

2. Las luces indicadoras parpadean en rojo
1) La batería se estará agotando. Por favor cárguelos lo antes posible.

3. No hay sonido
1) Emparejamiento fallido. Verifique la luz indicadora, el transmisor y el receptor 
deben volver a coincidir si sigue parpadeando.
2) Es posible que la batería se esté agotando. Cargue completamente antes de usar.
3) Los teléfonos inteligentes y la tableta no pueden emitir el sonido cuando graba. 
No podrá escuchar el audio en tiempo real cuando esté grabando, incluso si usa los 
auriculares. Cuando termine la grabación, puede usar los auriculares para escuchar 
el audio que mantiene conectado el divisor, o desconecte el divisor y use el altavoz 
del teléfono para reproducir audio. 
4) Si utiliza este sistema inalámbrico en un iPhone, asegúrese de que el adaptador 
para Lightning a 3,5 mm debe ser original o adquirido en Apple Store. De lo 
contrario, habrá un problema no compatibilidad con iPhone 
5) Para altavoces y otros dispositivos de megafonía, la potencia del dispositivo es 
inferior a 15W. El micrófono no es adecuado para dispositivos con menos de 15W 
de potencia.
6) Consulte la guía anterior para elegir el adaptador adecuado según su situación 
real.
7) Suba el nivel de volumen del transmisor.

4. Voz débil
1) Lo está usando de forma incorrecta. Asegúrese de que no haya nada que cubra 
el condensador del micrófono. Y mantenga el micrófono alejado de la fuente de 
sonido a unos 20-25 cm (8-10 pulgadas).
2) Verifique la configuración del volumen. Puede aumentar el volumen del 
transmisor y del dispositivo.

Solución de problemas

¿Cómo se usa en altavoz y megafonía?

1. Siga los pasos de uso anteriores para emparejar y conectar el sistema inalámbrico.
2. Cuando use micrófonos en el altavoz, primero baje el volumen del altavoz para 
evitar los sonidos agudos (chillidos).
3. Enchufe el receptor al adaptador 6.35 y atornille, conéctelos al altavoz.
4. Ajuste la posición del altavoz o la suya. Por favor, no mire al altavoz cuando use 
el micrófono. Luego encienda el altavoz y hable por el micrófono.

Sugerencias: 
1) Siga los pasos anteriores; de lo contrario, el altavoz puede generar ruido y 
chillidos al insertar el receptor.
2) El micrófono no es adecuado para altavoces y otros dispositivos de megafonía 
con menos de 15 W de potencia, como un altavoz bluetooth portátil.
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3) La potencia del dispositivo es demasiado baja (menos de 100 W).

5. Ruidos
1) Compruebe si hay un campo magnético fuerte, ondas de sonido o interferencias 
inalámbricas.
2) El micrófono no usó la espuma del parabrisas. Utilice las espumas de parabrisas 
suministradas, que pueden minimizar eficazmente el ruido del viento y las oclusivas 
vocales.

6. Chillidos
1) Compruebe la posición del altavoz. No apunte el micrófono directamente al 
altavoz.
2) Intente apagar la reverberación y bajar el volumen.

7. Sonido intermitente
1) Es posible que la batería se esté agotando. Cargue completamente antes de usar.
2) Compruebe si hay una fuerte interferencia de señal Wi-Fi alrededor.
3) Si hay obstáculos como paredes entre el transmisor y el receptor, la señal se 
debilitará. Al mismo tiempo, la distancia inalámbrica desde la que se puede recibir 
la señal se reducirá de 50 pies. Para obtener una señal más estable y de mayor 
distancia, asegúrese de utilizarla en un área abierta o reducir los obstáculos.
4) Cuando utilice el micrófono en un clima con mucho viento, la señal será 
intermitente. Puede acortar la distancia de uso o utilizarlo con tiempo despejado.

8. No se puede cargar completamente
1) Utilice el cargador de 5 V, 1A-2A para cargar. Si la corriente de carga es inferior a 
1A (como el USB de una computadora portátil), el tiempo de carga puede aumentar.
2) Apague el transmisor y el receptor cuando no los esté usando.
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Vielen Dank, dass Sie sich für das drahtlose Mikrofonsystem KIMAFUN 
entschieden haben. Dieses Produkt ist nur zum Sammeln von Ton, Sie 
ben?tigen immer noch ein anderes Ger?t, um es funktionieren zu lassen. 
Beispielsweise k?nnen Sie den Lautsprecher verwenden, um den Ton zu 
verst?rken und auszugeben. Oder Sie k?nnen den Ton auch mit Smartphone, 
Computer oder Kamera aufnehmen. Dieses Produkt verwendet das 
internationale Universalfrequenzband 2,4 G, eine Technologie, die in 
verschiedenen L?ndern/Regionen gesetzlich zugelassen ist.

Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung dieses Produkts, ob die Verpackung 
vollst?ndig ist und ob das Erscheinungsbild des Produkts besch?digt ist. Der 
Empf?nger ist eine 3,5-mm-TRS-Stereobuchse, die für Kamera und Camcorder 
verwendet werden kann. Der mitgelieferte TRRS-Adapter kann für allgemeine 
Smartphones und Tablets verwendet werden. Ein kostenloser 6,35-mm-Adapter 
ist im Lieferumfang enthalten und kann für Leistungsverst?rker, Audiomischer, 
Au?enlautsprecher usw. verwendet werden. Wenn Sie dieses drahtlose 
System auf Ihrem Computer verwenden m?chten, müssen Sie eine zus?tzliche 
USB-Soundkarte erwerben. In den folgenden Abschnitten listen wir Adapter 
und Verbindungsmethoden für verschiedene Ger?te auf. Bitte lesen Sie die 
Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgf?ltig durch, damit das 
Mikrofon mit Ihrem Ger?t gut funktionieren kann. Wenn Sie unangenehme 
Erfahrungen bei der Verwendung haben, kontaktieren Sie uns bitte per E-Mail 
und wir werden uns so schnell wie m?glich darum kümmern. 
E-Mail: ilikekimafun@outlook.com

Einleitung

KM-G100-1

Lieferumfang

Kopfstütze                                Sendermikrofon                                 Empfänger

2 in 1 Ladekabel                           6,35 mm Adapter                                TRRS Adapter

KM-G102-3

Headset Mic                       Lavalier Mic                         Sender                         Empfänger
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2 in 1 Ladekabel         6,35 mm Adapter          Gürtelhalterung            TRRS Adapter

Hauptmerkmale
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KM-G100-1

(1) Headset-Klammer: Die Headset-Klammer besteht aus einer leichten und 
elastischen Stahlstütze und einem wasserdichten, flexiblen PVC-Schlauch. Die 
Zahnspange ist in der Größe verstellbar und angenehm zu tragen.
(2) Schwanenhals: Das Mikrofon verfügt über einen flexiblen Schwanenhalsausleger 
für eine präzise Positionierung zur Tonquelle.
(3) Omnidirektionaler Kondensator: Durch die Verwendung einer großen 
omnidirektionalen Kondensatorkapsel kann das Headset-Mikrofon laute und 
gestochen scharfen Klang aufnehmen. Darüber hinaus verwendet das Mikrofon 
eine professionelle wasserdichte Kapsel, die eher für Sportler geeignet ist.
(4) Sender: Das Funkmikrofon verwendet eine internationale 2,4-GHz-
Funkübertragung mit hoher Signalstabilität, geringer Interferenz und kurzer 
Audioverzögerung.
(5) Anzeigelampe: Die Anzeigelampe kann den Ladevorgang anzeigen. Und Sie 
können damit feststellen, ob Empfänger und Sender erfolgreich verbunden sind.
(6) Lautstärkeregler: Sie können die Lautstärke mit dem Lautstärkeregler am Sender 
einstellen.

KM-G130-1

Lavalier Mic                                     Empfänger

2 in 1 Ladekabel         6,35 mm Adapter          Gürtelhalterung            TRRS Adapter
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KM-G102-3

(1) Headset-Stütze: Das robuste und leichte Konstruktionsdesign ermüdet Sie bei 
starkem Einsatz nicht, selbst wenn Sie sich bewegen, tanzen usw.
(2) 3,5 mm Stecker: 1/8 Zoll Verriegelungsschraube Stecker.
(3) Schwanenhals: Das Mikrofon verfügt über einen flexiblen Schwanenhalsausleger, 
der für eine präzise Positionierung an der Tonquelle ausgelegt ist.
(4) Unidirektionaler Kondensator: Durch die Verwendung einer großen 
unidirektionalen Kondensatorkapsel kann das Mikrofon lauten und gestochen 
scharfen Klang aufnehmen.
(5) Metallclip: Mit dem leichten Mini-Metallclip können Sie ihn einfach an Kragen, 
Krawatte oder Tasche befestigen.
(6) 3,5-mm-Stecker: Kompatibel mit dem 3,5-mm-Stecker des Mikrofons.
(7) Netzschalter: Sie können den Schalter auf ON oder OFF stellen. Sender und 
Empfänger werden mit eingebauter Lithiumbatterie betrieben.
(8) Ladeanschluss: Der Ladeanschluss von Sender und Empfänger verwendet die 
allgemeine Micro-USB-Buchse.
(9) Anzeigelampe: Die Anzeigelampe kann den Ladevorgang anzeigen. Und Sie 
können damit feststellen, ob Empfänger und Sender erfolgreich verbunden sind.
(10) Lautstärkeregler: Sie können die Lautstärke mit dem Lautstärkeregler am 
Sender einstellen.
(11) 3,5-mm-Stereo-Stecker: Das Mikrofon verfügt über einen silbernen 3-poligen 
3,5-mm-Stereo-Stecker.
(12) Sender: Das Funkmikrofon verwendet eine 2,4-GHz-Funkübertragung 
mit hoher Signalstabilität, geringer Interferenz und kurzer Audioverzögerung.
(13) Empfänger: Der Empfänger ist eine 3,5-mm-Stereobuchse, die mit der Kamera 
verwendet werden kann.

KM-G130-1

(7) Netzanschluss: Sender und Empfänger werden von von einer eingebauten 
Lithium Batterie betrieben
(8) Ladeanschluss: Der Ladeanschluss von Sender und Empfänger verwendet die 
allgemeine Mikrobuchse.
(9) Empfänger: Der Empfänger ist eine 3,5-mm-Stereobuchse, die mit der Kamera 
verwendet werden kann.
(10) 3,5-mm-Stereo-Buchse: Das Mikrofon verfügt über einen 3-poligen 3,5-mm-
Stereo-Klinkenstecker.
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(1) Unidirektionaler Kondensator: Durch die Verwendung einer großen 
unidirektionalen Kondensatorkapsel kann das Lavaliermikrofon lauten und 
gestochen scharfen Klang aufnehmen.
(2) Metallclip: Mit dem leichten Mini-Metallclip können Sie ihn einfach an Kragen, 
Krawatte oder Tasche befestigen.
(3) Abgeschirmtes Kabel: Das 3-adrige abgeschirmte Kabel ist störungsarm. Hohe 
Qualität für dauerhaften Gebrauch.
(4) Sender: Das Funkmikrofon verwendet eine internationale 2,4-GHz-
Funkübertragung mit hoher Signalstabilität, geringer Interferenz und kurzer 
Audioverzögerung.
(5) Lautstärkeregler: Sie können die Lautstärke mit dem Lautstärkeregler am 
Sender einstellen.
(6) Anzeigelampe: Die Anzeigelampe kann den Ladevorgang anzeigen. Und Sie 
können damit feststellen, ob Empfänger und Sender erfolgreich gekoppelt sind.
(7) Gürtelhalterung: Mit der Gürtelhalterung können Sie den Sender am Rand der 
Tasche oder am Gürtel befestigen.
(8) Empfänger: Der Empfänger ist eine 3,5-mm-Stereobuchse, die mit der Kamera 
verwendet werden kann.
(9) Netzschalter: Sender und Empfänger werden von einer eingebauten 
Lithiumbatterie gespeist.
(10) Ladeanschluss: Der Ladeanschluss von Sender und Empfänger verwendet die 
allgemeine Mikrobuchse.
(11) 3,5-mm-Stereo-Buchse: Das Mikrofon verfügt über einen 3-poligen 3,5-mm-
Stereo-Klinkenstecker.

Lademethode

Sender und Empfänger dieses drahtlosen Systems werden von einer eingebauten 
Lithiumbatterie gespeist. Sie kann innerhalb von 2-3 Stunden vollständig aufgeladen 
werden und 6-7 Stunden lang verwendet werden. Durch das 2-in-1-Ladekabel, 
können der drahtlose Sender und der Empfänger gleichzeitig aufgeladen werden. 
Die Anzeigelampe leuchtet beim Laden rot und erlischt beim vollständigen Laden. 
Wenn der Akku fast leer ist, blinkt die Anzeige rot. Wenn Sender und Empfänger 
eingeschaltet sind, blinken sie gleichzeitig blau und rot. Dies bedeutet, dass Sie es 
so schnell wie möglich aufgeladen werden müssen. Tipps: Bitte verwenden Sie zum 
Laden das 5V, 1A-2A Ladegerät. Das Ladegerät ist nicht im Lieferumfang enthalten.
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Anweisungen zur Verwendung

Schritte zur Verwendung
1. Laden Sie Sender und Empfänger vor Gebrauch vollständig auf.
2. Halten Sie Sender und Empfänger zusammen und schalten Sie beide gleichzeitig 
ein. In 3 Sekunden wird das Pairing abgeschlossen. Wenn die Anzeige von 
blinkendem zu blauem Licht wechselt, ist das Pairing erfolgreich und Sie können 
das Mikrofon verwenden.
3. Befestigen Sie das Lavaliermikrofon an Ihrem Kragen, Ihrer Krawatte oder Ihrem 
Revers. Oder tragen Sie das Headset-Mikrofon und stellen Sie den Schwanenhals 
auf die beste Position ein.
Tipps: Bitte stellen Sie sicher, dass der Mikrofonkondensator nicht abgedeckt ist. 
Sie können Windschutzscheibenschäume verwenden, um Windgeräusche und 
Stimmplosiven zu minimieren. Wenn Sie das Lavaliermikrofon verwenden, halten 
Sie das Mikrofon etwa 20 bis 25 cm von der Tonquelle entfernt.
4. Befestigen Sie den Sender mit dem Gürtelhalterung am Rand der Tasche oder 
Ihres Gürtels.
5. Wählen Sie den geeigneten Adapter und Splitter für den Empfänger und 
schließen Sie ihn an Ihr Gerät an.
6. Testen Sie das Mikrofon und stellen Sie die Lautstärke an Sendern und Geräten ein.

Lautstärkeregelung
1. Die Senderlautstärke ist in 9 Stufen unterteilt. Jeder Klick auf die Lautstärke '+' 
erhöht die Lautstärke um 2DB. Mit jedem Klick auf die Lautstärke '-' wird die 
Lautstärke um 2DB verringert.
2. Die Initialisierungseinstellung der Lautstärke ist der Mittelwert - Stufe 5.
3. Die Lautstärkeeinstellung wird nach dem Ausschalten gespeichert und die 
Lautstärke wird beim letzten Mal nach dem erneuten Einschalten auf dem zuletzt 
eingestellten Wert gehalten.
4. Wenn die Lautstärke auf den niedrigsten Pegel reduziert wird, nimmt das 
Mikrofon keinen Ton mehr auf, was nahe an der Wirkung der Pause liegt.

Drahtlose Entfernung
Die drahtlose Entfernung beträgt im Normalfall 15 m. An offenen und freien Orten 
kann die Nutzungsentfernung bis zu 30 m betragen. Wenn sich zwischen Sender 
und Empfänger Hindernisse befinden, wird das Funksignal leicht geschwächt.

Wie verwende ich auf Smartphone & Tablet?

1. Bitte wählen Sie den passenden Adapter für Ihr Gerät aus.
1) Wenn Ihr Smartphone / Tablet über eine 3,5-mm-Buchse verfügt, schließen Sie 
bitte den TRRS-Adapter an Ihr Gerät an. Stecken Sie dann den Empfänger in den 
TRRS-Adapter.
2) Wenn Ihr Smartphone / Tablet nur über die Type-C-Schnittstelle verfügt, wird der 
zusätzliche Type-C-zu-3,5-mm-Adapter zwischen dem TRRS-Adapter und dem 
Telefon benötigt.
3) Wenn Ihr Smartphone / Tablet nur über die Lightning-Schnittstelle verfügt, wird 
der Lightning-auf-3,5-mm-Adapter zwischen dem TRRS-Adapter und dem Telefon 
benötigt.
2. Bitte wählen Sie die passende APP nach Ihren Bedürfnissen aus. Sie müssen eine 
APP verwenden, damit das Mikrofon auf dem Telefon / Tablet funktioniert. Wie 
Audio- oder Videoaufzeichnungs-App, Google Translate-Spracheingabe, Skype, 
Live-Übertragung, Sprachkonferenz usw.
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3. Bitte befolgen Sie die obigen Schritte zur Verwendung, um das drahtlose System 
zu koppeln und zu verbinden. Bitte testen Sie nach dem Aufstellen zunächst, ob 
das Mikrofon in gutem Zustand ist.Testmethode: Öffnen Sie die im Telefon / Tablet 
integrierte Sprachnotiz- oder Aufnahme-App und nehmen Sie einige Minuten lang 
auf. Sie können die Position des Mikrofons während der Aufnahme mehrmals 
anpassen, um den Ton zu vergleichen. Wenn Sie fertig sind, trennen Sie den Adapter, 
um die Aufnahme über den Lautsprecher des Telefons / Tablets anzuhören.
4. Verwenden Sie nach dem Test bitte die APP, mit der Sie arbeiten möchten. Bitte 
erlauben Sie der APP, Ihr Mikrofon zu verwenden, wenn sie Sie dazu auffordert. 
Wenn Ihre APP Toneinstellungen vornehmen kann, wählen Sie bitte das externe 
Mikrofon als Audioeingang.

Tipps:
1) Für iPhone 7 und neuer – Der Lightning-auf-3,5-mm-Adapter ist im iPhone 7, 7+, 
8, 8+ und X-Paket enthalten (in der Nähe der Ohrhörer versteckt). Für iPhone XR, 
XS, XS Max und später – benötigen Sie einen Original-Lightning-auf-3,5-mm-
Klinkenadapter von Apple.
2) Für die Aufnahme:Das Smartphone und das Tablet können den Ton nicht 
ausgeben, wenn Sie aufnehmen. Sie können das Echtzeit-Audio nicht hören, wenn 
Sie aufnehmen, selbst wenn Sie den Kopfhörer verwenden. Wenn die Aufnahme 
beendet ist, trennen Sie bitte den TRRS-Adapter und verwenden Sie den 
Lautsprecher des Telefons, um Audio abzuspielen.
3) Wenn Ihre Kamera-App des Android-Telefons keinen Ton aufnehmen kann, 
können Sie die Open Camera-App vom Play Market herunterladen. Diese App 
unterstützt externe Mikrofone mithilfe des TRRS-Adapters.Einstellungsschritte: 
Öffnen Sie die Open Camera App – klicken Sie auf Einstellungen in der oberen 
rechten Ecke – Videoeinstellungen – Audioquelle – Externes Mikrofon (falls 
vorhanden)
Für iPhone - Verwenden Sie einfach die im Telefon integrierte Kamera, sie kann ein 
externes Mikrofon unterstützen.

Wie verwende ich auf Laptop und PC?

Sie benötigen einen USB-Soundadapter (nicht im Lieferumfang enthalten) zwischen 
Computer und Receiver. Bitte stecken Sie den USB-Soundadapter in den Laptop / PC 
und stecken Sie dann den Empfänger in die Mikrofonbuchse des Adapters.

Für Windows

1) Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Lautstärkesymbol in der Taskleiste 
an der unteren rechten Ecke Ihres Bildschirms.
2) Klicken Sie auf die Option Ton.
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3) Klicken Sie auf Ton. Es befindet sich in der rechten Mitte des Fensters.

4) Klicken Sie auf Eingabe. Es ist eine Registerkarte oben im Fenster. Jetzt können 
Sie alle Audiogeräte sehen, die Sie an Ihren Mac angeschlossen haben. Klicken Sie 
einfach auf das Gerät, das Sie auswählen möchten. In den Systemeinstellungen 
wird auch aufgeführt, welche Art von Verbindung diese Geräte verwenden, z. B. 
USB, Audio-Line-In oder Integriert.

5) Sie können auch den Schieberegler für die Eingangslautstärke verwenden, um 
die Empfindlichkeit des ausgewählten Mikrofons zu ändern.

6) Sprechen Sie in das Mikrofon und prüfen Sie, ob sich der Eingangspegel neben 
Ihrem Gerät mit Ihrer Stimme nach links und rechts bewegt. Wenn dies der Fall ist, 
funktioniert Ihr Gerät ordnungsgemäß.

3) Wählen Sie im Tonfenster die Registerkarte Aufnahme. Bei einigen Systemen 
müssen Sie nach unten scrollen, um das Eingabegerät auszuwählen.
4) Wählen Sie das Mikrofon aus, das Sie verwenden möchten. Der Name des 
Mikrofons ist normalerweise ein externes Mikrofon oder ein USB-Audiogerät.
5) Sprechen Sie in das Mikrofon und prüfen Sie, ob sich die Audioleisten neben 
Ihrem Gerät mit Ihrer Stimme nach links und rechts bewegen. Wenn dies der Fall 
ist, funktioniert Ihr Gerät ordnungsgemäß.

Für MAC
1) Klicken Sie auf das Apple-Menü. Es befindet sich in der oberen linken Ecke des 
Bildschirms.

2) Klicken Sie auf Systemeinstellungen. Es befindet sich oben im Dropdown-Menü.
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1. Die Anzeigelampen blinken blau
1) Übereinstimmung fehlgeschlagen. Bitte schalten Sie Sender und Empfänger aus 
und dann gleichzeitig wieder ein. Die Anzeigelampe wechselt nach einem 
erfolgreichen Pairing von blinkend zu blau. Sie können das Produkt verwenden.

2. Die Anzeigelampen blinken rot
1) Der Akku ist leer. Bitte so schnell wie möglich Akku laden.

3. Kein Ton
1) Übereinstimmung fehlgeschlagen. Bitte überprüfen Sie die Anzeigelampe. 
Sender und Empfänger müssen erneut verbunden werden, wenn sie weiter blinken.
2) Der Akku ist möglicherweise leer. Bitte vor Gebrauch vollständig aufladen.
3) Das Smartphone und das Tablet können den Ton beim Aufnehmen nicht 
ausgeben. Sie können das Echtzeit-Audio während der Aufnahme nicht hören, 
selbst wenn Sie den Kopfhörer verwenden. Wenn die Aufnahme beendet ist, 
können Sie über Kopfhörer die Aufnahme anhören, das den Splitter-Stecker hält. 
Oder ziehen Sie den Splitter heraus und verwenden Sie den Lautsprecher des 
Telefons, um den Ton abzuspielen.
4) Wenn Sie dieses drahtlose System auf dem iPhone verwenden, stellen Sie bitte 
sicher, dass der Adapter für Lightning auf 3,5 mm original ist oder im Apple Store 
gekauft wurde. Andernfalls tritt das Problem auf, dass es nicht mit dem iPhone 
kompatibel ist.
5) Bei Lautsprechern und anderen PA-Geräten beträgt die Geräteleistung weniger 
als 15 W. Das Mikrofon ist nicht für Geräte mit weniger als 15 W Leistung geeignet.
6) Beziehen Sie sich auf die obige Anleitung, um den geeigneten Adapter 
entsprechend Ihrer tatsächlichen Situation auszuwählen.
7) Bitte erhöhen Sie die Lautstärke am Sender.

Fehlerbehebung

Verwendung des Produkts auf Speaker & PA?

1. Befolgen Sie die obigen Schritte zum Pairing und Verbinden des drahtlose Systems.
2. Wenn Sie Mikrofone am Lautsprecher verwenden, verringern Sie bitte zuerst die 
Lautstärke des Lautsprechers, um eine Rückkopplung zu vermeiden.
3. Stecken Sie den Empfänger in den Adapter 6.35 und schrauben Sie ihn in den 
Lautsprecher.
4. Stellen Sie die Position des Lautsprechers oder von Ihnen selbst ein. Bitte halten 
Sie sich nicht vor den Lautsprecher auf, wenn Sie das Mikrofon tragen. Schalten Sie 
dann den Lautsprecher ein und sprechen Sie in das Mikrofonum es zu testen.
Tipp:
1) Befolgen Sie die obigen Schritte, da der Lautsprecher sonst beim Aufsetzen des 
Empfängers Geräusche und Rückkopplung verursachen kann.
2) Das Mikrofon ist nicht für Lautsprecher und andere PA-Geräte mit weniger als 
15 W Leistung geeignet, z. B. tragbare Bluetooth-Lautsprecher.
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4. Schwache Stimme
1) 1) Die falsche Art, es zu tragen. Stellen Sie sicher, dass der Mikrofonkondensator 
nicht abgedeckt ist. Halten Sie das Mikrofon etwa 20 bis 25 cm von der Tonquelle 
entfernt.
2) Überprüfen Sie die Lautstärkeeinstellung. Sie können die Lautstärke des Senders 
und des Geräts erhöhen.
3) Die Geräteleistung ist zu niedrig (unter 100 W).

5. Hintergrundgeräusch
1) Bitte überprüfen Sie, ob ein starkes Magnetfeld oder Schallwellen oder 
Funkstörungen vorliegen.
2) Das Mikrofon hat den Windschutzscheibenschaum nicht getragen. Bitte 
verwenden Sie die mitgelieferten Windschutzscheibenschäume, mit denen 
Windgeräusche und Stimmplosiven wirksam minimiert werden können.

6. Rückkopplung
1) Bitte überprüfen Sie die Position des Lautsprechers. Richten Sie das Mikrofon 
nicht direkt auf den Lautsprecher.
2) Schalten Sie den Hall aus und verringern Sie die Lautstärke.

7. Intermittierender Ton
1) Der Akku ist möglicherweise leer. Bitte vor Gebrauch vollständig aufladen.
2) Bitte überprüfen Sie, ob starke Wi-Fi-Signalstörungen vorliegen.
3) Wenn sich zwischen Sender und Empfänger Hindernisse wie Wände befinden, 
wird das Signal geschwächt. Gleichzeitig wird die Funkentfernung, aus der das 
Signal empfangen werden kann, von 50 Fuß verringert. Stellen Sie für ein stabileres 
Signal und eine größere Entfernung sicher, dass Sie es in einem offenen Bereich 
verwenden oder Hindernisse reduzieren.
4) Wenn Sie das Mikrofon bei starkem Wind benutzen wird, ist das Signal 
intermittierend. Sie können die Nutzungsentfernung verringern oder bei klarem 
Wetter verwenden.

8. Kann nicht vollständig aufgeladen werden
1) Bitte verwenden Sie zum Laden das 5V, 1A-2A Ladegerät. Wenn der Ladestrom 
unter 1A liegt (z. B. USB-Laptop), kann die Ladezeit länger werden.
2) Schalten Sie Sender und Empfänger aus, wenn sie nicht verwendet werden.
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Merci d'avoir choisi le système de microphone sans fil KIMAFUN. L'article est 
juste pour collecter le son, vous aurez toujours besoin d'un autre appareil 
pour le faire fonctionner, comme vous pouvez utiliser le haut-parleur pour 
amplifier et produire le son, ou vous pouvez également utiliser un smartphone, 
un ordinateur ou un appareil photo pour enregistrer le son. Ce produit utilise 
la bande de fréquence universelle internationale sans fil 2.4G, qui est une 
technologie autorisée par la loi dans divers pays/régions.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez vérifier si l'emballage est complet et si 
l'apparence du produit est endommagée. Le récepteur est une prise stéréo 
TRS de 3,5 mm, peut être utilisé pour un appareil photo et un caméscope. 
Un adaptateur TRRS inclus peut être utilisé pour les smartphones et tablettes 
en général. Un adaptateur gratuit de 6,35 mm inclus peut être utilisé pour 
un amplificateur de puissance, un mélangeur audio, un haut-parleur extérieur, 
etc. Si vous souhaitez utiliser ce système sans fil sur votre ordinateur, vous 
devrez acheter une carte son USB supplémentaire. Nous répertorions les 
adaptateurs et les méthodes de connexion pour différents appareils dans les 
sections suivantes. Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions avant 
utilisation afin que le microphone puisse bien fonctionner avec votre appareil.
Si vous avez des expériences désagréables lors de l'utilisation, veuillez nous 
contacter par e-mail et nous nous en occuperons pour vous dès que possible.

Courriel : ilikekimafun@outlook.com

Introduction

KM-G100-1

Contenu de l'emballage

Microphone serre-tête            Émetteur de microphone                       Destinataire

Câble de charge                          Adaptateur 6,35 mm                        Adaptateur TRRS

KM-G102-3

Microphone serre-tête    Microphone Lavalier            Émetteur                    Récepteur
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Contenu de l'emballage
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KM-G100-1

(1) Support du bandeau: le support du bandeau se compose d'un support en acier 
léger et élastique et d'un tuyau en PVC étanche. L'attelle est réglable en taille et 
confortable à porter.
(2) Col de cygne: le microphone adopte un bras flexible en col de cygne pour être 
positionné avec précision par rapport à la source sonore.
(3) Condenseur omnidirectionnel: à l'aide d'une grande capsule à condensateur 
omnidirectionnel, le microphone de l'écouteur peut capter l'audio entrant fort et 
de manière nette. Le microphone utilise également une capsule étanche 
professionnelle, plus adaptée aux sportifs.
(4) Émetteur: le microphone sans fil adopte une transmission sans fil internationale 
de 2,4 GHz avec une stabilité du signal élevée, une faible interférence et un court 
délai audio.
(5) Voyant lumineux: le voyant lumineux peut indiquer la progression de la charge. 
Et Il peut être utilisé pour vérifier si le récepteur et l'émetteur sont correctement 
connectés.
(6) Contrôle du volume: vous pouvez régler le volume avec le contrôle du volume 
sur l'émetteur.

Câble de charge        Adaptateur 6,35 mm        Cas de ceinture         Adaptateur TRRS

KM-G130-1

Microphone Lavalier                                   Récepteur

Câble de charge        Adaptateur 6,35 mm        Cas de ceinture         Adaptateur TRRS
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KM-G102-3

(1) Support du bandeau: la conception robuste et légère ne vous fatiguera pas 
pendant une utilisation prolongée, même lorsque vous bougez, dansez, etc.
(2) Prise mâle 3,5 mm: prise mâle avec vis de verrouillage 1/8 pouce.
(3) Col de cygne: Le microphone adopte un bras de col de cygne flexible pour être 
positionné avec précision par rapport à la source sonore.
(4) Condenseur unidirectionnel: à l'aide d'une grande capsule à condensateur 
unidirectionnel, le microphone peut capter un son fort et de manière nette.
(5) Clip en métal: Le mini clip en métal léger peut être facilement attaché à votre 
col, cravate ou poche.
(6) Entrée jack femelle 3,5 mm: Compatible avec le microphone à vis de verrouillage 
3,5 mm mâle Jeck.
(7) Interrupteur d'alimentation: vous pouvez régler l'interrupteur sur ON ou OFF. 
L'émetteur et le récepteur sont alimentés par la batterie au lithium intégrée.
(8) Port de charge: Le port de charge de l'émetteur et du récepteur utilise la prise 
micro USB générale.
(9) Voyant lumineux: Le voyant lumineux peut indiquer la progression de la charge. 
Et il peut être utilisé pour vérifier si le récepteur et l'émetteur sont correctement 
connectés.
(10) Contrôle du volume: Vous pouvez régler le volume avec le contrôle du volume 
sur l'émetteur.
(11) Prise stéréo 3,5 mm: Le microphone adopte une prise jack stéréo argentée 
3,5 mm à 3 pôles.
(12) Émetteur: Le microphone sans fil adopte une transmission sans fil internationale 
de 2,4 GHz avec une stabilité du signal élevée, une faible interférence et un court 
délai audio.
(13) Récepteur : Le récepteur dispose d'une prise stéréo 3,5 mm pour l'appareil 
photo.

(7) Type d'alimentation: l'émetteur et le récepteur sont alimentés par la batterie 
au lithium intégrée.
(8) Port de charge: le port de charge de l'émetteur et du récepteur utilise une prise 
micro USB générique.
(9) Récepteur : Le récepteur dispose d'une prise stéréo 3,5 mm pour l'appareil 
photo.
(10) Prise jack stéréo 3,5 mm: le microphone adopte une prise jack stéréo 3,5 
mm à 3 broches.
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(1) Condenseur omnidirectionnel: à l'aide d'une grande capsule à condensateur 
omnidirectionnel, le microphone du casque peut capter l'audio entrant fort et de 
manière nette.
(2) Clip en métal: le mini clip en métal léger peut être facilement attaché à votre 
col, cravate ou poche.
(3) Câble blindé: le câble blindé à trois conducteurs présente de faibles 
interférences. De haute qualité pour une utilisation durable.
(4) Émetteur: Le microphone sans fil adopte une transmission sans fil internationale 
de 2,4 GHz avec une stabilité du signal élevée, une faible interférence et un court 
délai audio.
(5) Contrôle du volume: Vous pouvez régler le volume avec le contrôle du volume 
sur l'émetteur.
(6) Voyant lumineux: Le voyant lumineux peut indiquer la progression de la charge. 
Et il peut être utilisé pour vérifier si le récepteur et l'émetteur sont correctement 
connectés.
(7) Étui de ceinture: vous pouvez attacher l'émetteur au bord de la poche ou de 
l'étui de la ceinture.
(8) Récepteur : Le récepteur dispose d'une prise stéréo 3,5 mm pour l'appareil photo.
(9) Interrupteur d'alimentation: l'émetteur et le récepteur sont alimentés par la 
batterie au lithium intégrée.
(10) Port de charge: Le port de charge de l'émetteur et du récepteur utilise la prise 
micro USB générale.
(11) Prise stéréo 3,5 mm: Le microphone adopte une prise jack stéréo argentée 
3,5 mm à 3 pôles.

Méthodes de charge

L'émetteur et le récepteur de ce système sans fil sont alimentés par la batterie au 
lithium intégrée. Ils peuvent être entièrement chargés entre 2 et 3 heures et utilisés 
être pendant 6/7 heures. Avec le câble de charge 2 en 1, l'émetteur et le récepteur 
sans fil peuvent être chargés en même temps. Le voyant lumineux devient rouge 
pendant la charge et s'éteint lorsque la batterie est complètement chargée. Lorsque 
la batterie est faible, le voyant clignote en rouge. Si l'émetteur et le récepteur sont 
allumés, ils clignoteront en bleu et en rouge en même temps. Cela signifie que 
vous devez le charger dès que possible.
Conseils: veuillez utiliser le chargeur de batterie 5V, 1A-2A pour le chargement. Le 
chargeur n'est pas inclus. 41



Instructions d'utilisation

Les instructions pas à pas
1. Chargez complètement les émetteurs et le récepteur avant utilisation.
2. Prenez l'émetteur et le récepteur ensemble, allumez-les tous les deux en même 
temps, ils se synchroniseront automatiquement en 3 secondes. Lorsque le voyant 
lumineux passe du clignotement au bleu, cela signifie que la connexion des 
appareils a réussi prêt pour utilisation.
3. Fixez le microphone cravate à votre collier, cravate ou revers, ou mettez le 
microphone serre-tête et ajustez le col de cygne dans la meilleure position.
Conseils: assurez-vous que rien ne recouvre le condensateur du microphone. Le 
pare-tirage peut être utilisé pour minimiser le bruit du vent et les pics forts. Si vous 
utilisez le microphone cravate, gardez le microphone à environ 20-25 cm (8-10 
pouces) de la source sonore.
4. Fixez l'émetteur au bord de la poche ou de la pochette de ceinture.
5. Choisissez l'adaptateur et le répartiteur appropriés pour le récepteur et 
connectez-les à votre appareil.
6. Testez le microphone et réglez le volume sur l'émetteur et de tout autre l'appareil.

Contrôle du volume
1. Le volume de l'émetteur est divisé en 9 niveaux. Chaque clic sur le volume "+" 
augmentera le volume de 2DB. Chaque clic sur le volume "-" diminuera le volume 
de 2DB.
2. Le réglage de volume initial est la valeur moyenne, c'est-à-dire le niveau 5.
3. Le réglage du volume sera enregistré après la mise hors tension. Le volume sera 
maintenu au niveau réglé la dernière fois après la remise sous tension.
4. Lorsque le volume est réduit à son niveau minimum, le microphone ne capte 
plus le son et l'effet est très similaire à celui d'une pause.

Distance sans fil
En général, la distance sans fil prise en charge est de 15 m (50 pieds). Dans les 
endroits ouverts et dégagés, la distance utilisable peut aller jusqu'à 30 m (100 
pieds). S'il y a des obstacles entre l'émetteur et le récepteur, le signal sans fil sera 
légèrement plus faible.

Comment utiliser sur Smartphone & Tablette ?
1. Veuillez sélectionner l'adaptateur approprié pour votre appareil.
1) Si votre smartphone/tablette dispose du port femelle 3,5 mm, veuillez connecter 
l'adaptateur TRRS à votre appareil. Insérez ensuite le récepteur dans l'adaptateur 
TRRS.
2) Si votre smartphone/tablette ne dispose que de l'interface Type-C, l'adaptateur 
supplémentaire Type-C vers 3,5 mm sera nécessaire entre l'adaptateur TRRS et le 
téléphone.
3) Si votre smartphone/tablette n'a que l'interface Lightning, l'adaptateur Lightning 
vers 3,5 mm sera nécessaire entre l'adaptateur TRRS et le téléphone.
2. Veuillez sélectionner l'application appropriée en fonction de vos besoins. Vous 
devez utiliser une APP pour faire fonctionner le microphone sur le téléphone/la 
tablette. Tels que l'application d'enregistrement audio ou vidéo, l'entrée vocale 
Google Translate, Skype, la diffusion en direct, la conférence vocale, etc.
3. Veuillez suivre les étapes d'utilisation ci-dessus pour jumeler et connecter le 
système sans fil. Après l'avoir configuré, veuillez d'abord tester si le microphone 
est en bon état.
Méthode de test : ouvrez l'application de mémo vocal ou d'enregistrement intégrée 
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au téléphone/à la tablette et enregistrez pendant quelques minutes. Vous pouvez 
ajuster la position du microphone plusieurs fois pendant l'enregistrement pour 
comparer le son. Lorsque vous avez terminé, débranchez l'adaptateur pour utiliser 
le haut-parleur du téléphone/tablette pour écouter l'enregistrement.
4. Après le test, veuillez utiliser l'application que vous souhaitez utiliser. Veuillez 
autoriser l'APP à utiliser votre microphone lorsqu'elle vous le demande. Si votre 
application peut effectuer des réglages sonores, veuillez sélectionner le microphone 
externe comme entrée audio.

Conseils:
1) Pour iPhone 7 et versions ultérieures - L'adaptateur Lightning vers 3,5 mm est 
inclus dans l'emballage de l'iPhone 7, 7+, 8, 8+ et X (caché près des écouteurs). 
Pour iPhone XR, XS, XS Max et versions ultérieures - besoin d'un adaptateur 
Lightning vers jack 3,5 mm original d'Apple.
2) Pour l'enregistrement :
Le smartphone et la tablette ne peuvent pas émettre le son lorsque vous 
enregistrez. Vous ne pourrez pas écouter l'audio en temps réel lorsque vous 
enregistrez même si vous utilisez le casque. Une fois l'enregistrement terminé, 
veuillez débrancher l'adaptateur TRRS et utiliser le haut-parleur du téléphone 
pour lire l'audio.
3) Si l'application appareil photo de votre téléphone Android ne peut pas capter le 
son, vous pouvez télécharger l'application Open Camera à partir du Play Market. 
Cette application prend en charge le microphone externe en utilisant l'adaptateur 
TRRS. 
Étapes de réglage : ouvrez l'application Open Camera -- cliquez sur Paramètres 
dans le coin supérieur droit -- Paramètres vidéo -- Source audio -- Micro externe 
(le cas échéant)
Pour iPhone - Utilisez simplement l'appareil photo intégré au téléphone, il peut 
prendre en charge un microphone externe.

Comment utiliser sur ordinateur portable et PC ?

Vous aurez besoin d'un adaptateur audio USB entre l'ordinateur et le récepteur, il 
n'est pas inclus dans l'emballage. Veuillez brancher l'adaptateur audio USB dans 
l'ordinateur portable/PC, puis branchez le récepteur dans la prise microphone de
 l'adaptateur.

Pour Windows

1) Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône du volume dans la barre des 
tâches dans le coin inférieur droit de l'écran.
2) Cliquez sur l'option Sons.
3) Dans la fenêtre audio, sélectionnez l'onglet "Enregistrement". Pour certains 
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3) Cliquez sur Audio. Il est positionné au centre droit de la fenêtre.

4) Cliquez sur Entrée. C'est un onglet en haut de la fenêtre. À ce stade, vous pouvez 
voir tous les périphériques audio que vous avez connectés à votre Mac, cliquez 
simplement sur celui que vous souhaitez sélectionner. En outre, «Préférences 
système» répertorie le type de connexion que ces appareils utilisent, par exemple 
USB, ligne audio ou intégrée.

5) Vous pouvez également utiliser le curseur de volume d'entrée pour modifier la 
sensibilité du microphone sélectionné.

6) Parlez dans le microphone et voyez si le niveau d'entrée à côté de votre appareil 
se déplace à gauche et à droite avec votre voix. Si cela se produit, votre appareil 
fonctionne correctement.

systèmes, il est nécessaire de tirer vers le bas pour sélectionner le périphérique 
d'entrée.
4) Sélectionnez le microphone que vous souhaitez utiliser. Le nom du microphone 
est généralement un microphone externe ou un périphérique audio USB.
5) Parlez dans le microphone et voyez si les barres de son à côté de votre appareil 
se déplacent à gauche et à droite avec votre voix. Si tel est le cas, votre appareil 
fonctionne correctement.

Pour Mac
1) Cliquez sur le menu Apple. Il est situé dans le coin supérieur gauche de l'écran.

2) Cliquez sur Préférences système. Il est situé en haut du menu déroulant.
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1. Les lumières clignotent en bleu
1) La connexion a échoué. Éteignez l'émetteur et le récepteur, puis allumez-les en 
même temps. Le voyant lumineux passe du clignotant au bleu dès lors que la 
connexion est établie, vous pouvez l'utiliser.

2. Les voyants clignotent en rouge
1) La batterie s'épuise. Veuillez les télécharger dès que possible.

3. Pas de son
1) Échec de la synchronisation: veuillez vérifier le voyant lumineux, l'émetteur et le 
récepteur doivent être à nouveau couplés s'ils continuent de clignoter.
2) La batterie est peut-être faible. Veuillez le charger complètement avant utilisation.
3) Les smartphones et la tablette ne peuvent pas émettre de son pendant 
l'enregistrement. Vous ne pourrez pas entendre le son en temps réel lorsque vous 
enregistrez, même si vous utilisez des écouteurs. Une fois l'enregistrement terminé, 
vous pouvez utiliser des écouteurs pour écouter l'audio qu'il maintient le séparateur 
connecté. Ou débranchez le séparateur et utilisez le haut-parleur du téléphone 
pour lire le son.
4) Si vous utilisez ce système sans fil sur iPhone, assurez-vous que l'adaptateur Le 
Lightning de 3,5 mm doit être original ou acheté sur l'Apple Store. Sinon, il y aura 
un problème qui ne peut pas être compatible avec l'iPhone.
5) Pour les haut-parleurs et autres appareils PA: Si la puissance de l'appareil est 
inférieure à 15 W, le microphone ne convient pas aux appareils dont la puissance 
est inférieure à 15 W.
6) Reportez-vous au guide ci-dessus pour choisir l'adaptateur approprié en fonction 
de votre situation.

Dépannage

Comment utiliser sur les haut-parleurs et PA

1. Suivez les étapes d'utilisation ci-dessus pour coupler et connecter le système 
sans fil.
2. Lorsque vous utilisez des microphones pour haut-parleur, baissez d'abord le 
volume du haut-parleur pour éviter les sifflements et les bruits.
3. Connectez le récepteur à l'adaptateur 6.35 et vissez, connectez au haut-parleur.
4. Ajustez la position de les appareilles par rapport à vous. Veuillez ne pas regarder 
le haut-parleur lorsque vous portez le microphone, puis allumez le haut-parleur et 
parlez dans le microphone pour le prouver.
Conseils utiles:
1) Suivez les étapes ci-dessus pour empêcher le haut-parleur d'émettre des bruits 
et des sifflements lorsque le combiné est inséré.
2) Le microphone ne convient pas aux haut-parleurs et autres appareils PA d'une 
puissance inférieure à 15 W, tels que les haut-parleurs Bluetooth portables.
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7) Veuillez augmenter le volume de l'émetteur.

4. Voix faible
1) Le microphone n'est pas porté correctement. Assurez-vous que rien ne recouvre 
le condensateur du microphone. Éloignez le microphone de 20/25 cm (8-10 pouces) 
de la source sonore.
2) Vérifiez le réglage du volume. Vous pouvez augmenter le volume de l'émetteur 
et de l'appareil.
3) La puissance de l'appareil est trop faible (moins de 100 W).

5. Bruit
1) Veuillez vérifier s'il y a un champ magnétique puissant ou une onde sonore ou 
une interférence sans fil.
2) Le capuchon du pare-brise n'est pas fixé au microphone. Veuillez utiliser le capot 
de pare-brise inclus dans l'emballage, cela peut réduire efficacement le bruit du 
vent et les distorsions de la voix.

6. Sifflets
1) Veuillez vérifier la position de l'enceinte. Ne dirigez pas le microphone 
directement vers le haut-parleur.
2) Essayez de désactiver la réverbération et de baisser le volume.

7. Son intermittent
1) La batterie est peut-être faible. Veuillez charger complètement avant utilisation.
2) Veuillez vérifier s'il y a une forte interférence du signal Wi-Fi
autour de l'appareil.
3) S'il y a des obstacles tels que des murs entre l'émetteur et le récepteur, le signal 
sera affaibli. Aussi, la distance sans fil à partir de laquelle le signal peut être reçu 
sera réduite de 50 pieds. Pour un signal plus stable et de plus longue distance, 
assurez-vous de l'utiliser dans une zone dégagée ou de réduire les obstacles.
4) Lors de l'utilisation du microphone par vent fort, le signal sera intermittent. Vous 
pouvez raccourcir la distance d'utilisation ou l'utiliser par temps clair.

8. Échec de la charge complète
1) Veuillez utiliser le chargeur de batterie 5V, 1A-2A pour le chargement. Si le 
courant de charge est inférieur à 1A (comme un ordinateur portable USB), le temps 
de charge peut être allongé.
2) Éteignez l'émetteur et le récepteur lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
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Grazie per aver scelto il sistema microfonico wireless KIMAFUN. L'oggetto è 
solo per raccogliere il suono, avrai comunque bisogno di un altro dispositivo 
per farlo funzionare, ad esempio puoi usare l'altoparlante per amplificare e 
emettere il suono, oppure puoi anche usare smartphone, computer o 
fotocamera per registrare il suono. Questo prodotto utilizza la banda di 
frequenza universale internazionale wireless 2.4G, che è una tecnologia 
consentita dalla legge in vari paesi/regioni.

Si prega di verificare se l'imballaggio è completo e se l'aspetto del prodotto è 
danneggiato prima di utilizzare questo prodotto. Il ricevitore è un jack stereo 
TRS da 3,5 mm, può essere utilizzato per fotocamera e videocamera. Incluso 
un adattatore TRRS può essere utilizzato per smartphone e tablet generici. 
Incluso un adattatore da 6,35 mm gratuito può essere utilizzato per 
amplificatore di potenza, mixer audio, altoparlante esterno e così via. Se 
desideri utilizzare questo sistema wireless sul tuo computer, dovrai acquistare 
una scheda audio USB aggiuntiva. Elenchiamo adattatori e metodi di 
connessione per diversi dispositivi nelle sezioni successive. Si prega di leggere 
attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso in modo che il microfono 
possa funzionare bene con il dispositivo. Se hai esperienze spiacevoli durante 
l'uso, ti preghiamo di contattarci via e-mail e lo gestiremo per te il prima 
possibile. 
E-mail: ilikekimafun@outlook.com

Introduzione generale

KM-G100-1

Packing List

Microfono ad archetto        Trasmettitore per il microfono                  Ricevitore

Cavo di ricarica                     Adattatore da 6,35 mm           Adattatore TRRS

KM-G102-3

Microfono ad archetto       Microfono Lavalier            Trasmettitore                Ricevitore
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Cavo di ricarica        Adattatore da 6,35 mm      Custodia a cinta      Adattatore TRRS

KM-G130-1

Microfono Lavalier                                    Ricevitore

Caratteristiche principali
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KM-G100-1

(1) Supporto ad archetto: il supporto ad archetto per la testa è costituito da un 
supporto in acciaio leggero ed elastico e da un tubo flessibile in PVC impermeabile. 
Il tutore è di dimensioni regolabili e comodo da indossare.
(2) Collo di cigno: il microfono adotta un braccio flessibile a collo di cigno per 
essere posizionato con precisione rispetto alla sorgente sonora.
(3) Condensatore omnidirezionale: utilizzando una capsula a condensatore 
omnidirezionale di grandi dimensioni, il microfono dell'auricolare può captare 
l'audio in ingresso in modo forte e nitido. Il microfono utilizza, inoltre una capsula 
impermeabile professionale, più adatta agli sportivi.
(4) Trasmettitore: il microfono wireless adotta una trasmissione wireless 
internazionale a 2,4 GHz con elevata stabilità del segnale, bassa interferenza e 
breve ritardo audio.
(5) Indicatore luminoso: l'indicatore luminoso può mostrare lo stato di avanzamento 
della ricarica. E può essere usato per verificare se il ricevitore e il trasmettitore 
sono connessi correttamente.
(6) Controllo del volume: è possibile regolare il volume con il controllo del volume 
sul trasmettitore.
(7) Tipologia di alimentazione: il trasmettitore e il ricevitore sono alimentati dalla

Cavo di ricarica        Adattatore da 6,35 mm      Custodia a cinta      Adattatore TRRS
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KM-G102-3

(1) Supporto ad archetto per la testa: il design robusto e leggero non ti affatica 
durante l'uso prolungato, anche quando ti muovi, balli, ecc.
(2) Jack maschio da 3,5 mm: Jack maschio con vite di bloccaggio da 1/8 di pollici.
(3) Collo di cigno: il microfono adotta un braccio flessibile a collo di cigno per essere 
posizionato con precisione rispetto alla sorgente sonora.
(4) Condensatore unidirezionale: utilizzando una capsula a condensatore 
unidirezionale di grandi dimensioni, il microfono può captare un suono forte e nitido.
(5) Clip in metallo: la leggera mini clip in metallo può essere agganciata facilmente 
al colletto, alla cravatta o alla tasca.
(6) ingresso Jack femmina da 3,5 mm: compatibile con il Jeck maschio a vite di 
bloccaggio da 3,5 mm del microfono.
(7) Interruttore di alimentazione: è possibile impostare l'interruttore su ON o OFF. 
Trasmettitore e ricevitore sono alimentati dalla batteria al litio incorporata.
(8) Porta di ricarica: la porta di ricarica del trasmettitore e del ricevitore utilizza la 
presa micro USB generale.
(9) Indicatore luminoso: l'indicatore luminoso può mostrare lo stato di avanzamento 
della ricarica. E può essere usato per verificare se il ricevitore e il trasmettitore 
sono connessi correttamente.
(10) Controllo del volume: è possibile regolare il volume con il controllo del volume 
sul trasmettitore.
(11) Jack stereo da 3,5 mm: il microfono adotta una presa jack stereo argentato a 
3 poli da 3,5 mm. 
(12) Trasmettitore: il microfono wireless adotta una trasmissione wireless 
internazionale a 2,4 GHz con elevata stabilità del segnale, bassa interferenza e 
breve ritardo audio.
(13) Ricevitore: il ricevitore ha un jack stereo da 3,5 mm per la fotocamera.

batteria al litio incorporata.
(8) Porta di ricarica: la porta di ricarica del trasmettitore e del ricevitore utilizza 
una generica presa micro USB.
(9) Ricevitore: il ricevitore ha un jack stereo da 3,5 mm per la fotocamera.
(10) Jack stereo da 3,5 mm: il microfono adotta una presa jack stereo a 3 poli da 
3,5 mm.

KM-G130-1
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(1) Condensatore omnidirezionale: utilizzando una capsula a condensatore 
omnidirezionale di grandi dimensioni, il microfono dell'auricolare può captare 
l'audio in ingresso in modo forte e nitido.
(2) Clip in metallo: la leggera mini clip in metallo può essere agganciata facilmente 
al colletto, alla cravatta o alla tasca.
(3) Cavo schermato: il cavo schermato a tre conduttori presenta una bassa 
interferenza. Alta qualità per un uso durevole.
(4) Trasmettitore: il microfono wireless adotta una trasmissione wireless 
internazionale a 2,4 GHz con elevata stabilità del segnale, bassa interferenza e 
breve ritardo audio.
(5) Controllo del volume: è possibile regolare il volume con il controllo del volume 
sul trasmettitore.
(6) Indicatore luminoso: l'indicatore luminoso può mostrare lo stato di avanzamento 
della ricarica. E può essere usato per verificare se il ricevitore e il trasmettitore 
sono connessi correttamente.
(7) Custodia a cinta: Puoi agganciare il trasmettitore al bordo della tasca o alla 
custodia a cinta.
(8) Ricevitore: il ricevitore ha un jack stereo da 3,5 mm per la fotocamera.
(9) Interruttore di alimentazione: Trasmettitore e ricevitore sono alimentati dalla 
batteria al litio incorporata.
(10) Porta di ricarica: la porta di ricarica del trasmettitore e del ricevitore utilizza la 
presa micro USB generale.
(11) Jack stereo da 3,5 mm: il microfono adotta una presa jack stereo argentato a 
3 poli da 3,5 mm. 

Modalità di ricarica

Il trasmettitore e il ricevitore di questo sistema wireless sono alimentati dalla 
batteria al litio incorporata. Possono essere caricati completamente in 2 o 3 ore e 
utilizzati per 6/7 ore. Con il cavo di ricarica 2 in 1 il trasmettitore e il ricevitore 
wireless possono essere caricati contemporaneamente. L'indicatore luminoso 
diventerà rosso durante la ricarica e si spegnerà quando la batteria sarà 
completamente carica. Quando la batteria sta per scaricarsi, l'indicatore lampeggia 
in rosso. Se il trasmettitore e il ricevitore sono accesi, lampeggeranno 
contemporaneamente in blu e rosso. Ciò significa che è necessario caricarlo il 
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Istruzioni per l'uso

Le istruzioni passo a passo
1. Caricare completamente i trasmettitori e il ricevitore prima dell'uso.
2. Prendere insieme trasmettitore e ricevitore, accenderli entrambi 
contemporaneamente, si sincronizzeranno automaticamente in 3 secondi. Quando 
l'indicatore luminoso passa da lampeggiante a luce blu, significa la connessione dei 
dispositivi ha avuto esito positivo e possono essere utilizzati.
3. Attacca il microfono lavalier al colletto, alla cravatta o al bavero, oppure indossa 
il microfono ad archetto e regola il collo d'oca nella posizione migliore.
Suggerimenti: assicurarsi che non ci sia nulla che copra il condensatore del 
microfono. È possibile utilizzare il cappuccio paravento per ridurre al minimo il 
rumore del vento e i picchi sonori. Se si utilizza il microfono lavalier, tenere il 
microfono lontano dalla sorgente sonora a circa 20-25 cm (8-10 pollici ).
4. Agganciare il trasmettitore al bordo della tasca o alla custodia a cintura.
5. Scegli l'adattatore e lo splitter adatti per il ricevitore e collegali al tuo dispositivo.
6. Testare il microfono e regola il volume su trasmettitore e dispositivo.

Controllo del volume
1. Il volume del trasmettitore è suddiviso in 9 livelli. Ogni clic sul volume "+" 
aumenterà il volume di 2DB. Ogni clic sul volume "-" diminuirà il volume di 2DB.
2. L'impostazione iniziale del volume è il valore medio, ovvero, il livello 5.
3. L'impostazione del volume verrà salvata dopo lo spegnimento. Il volume verrà 
mantenuto al livello impostato l'ultima volta dopo la riaccensione.
4. Quando il volume viene abbassato al livello minimo, il microfono non capterà 
più il suono, è si avrà un effetto molto simile a quello della pausa.

Distanza wireless
In generale, la distanza wireless supportata è di 15 m (50 piedi). In luoghi aperti e 
non ostruiti, la distanza di utilizzo può arrivare fino a 30 m (100 piedi). Se sono 
presenti ostacoli tra il trasmettitore e il ricevitore, il segnale wireless sarà 
leggermente più debole.

Come si usa su Smartphone e Tablet?
1. Seleziona l'adattatore appropriato per il tuo dispositivo.
1) Se il tuo smartphone/tablet ha la porta femmina da 3,5 mm, collega l'adattatore 
TRRS al tuo dispositivo. Quindi inserire il ricevitore nell'adattatore TRRS.
2) Se il tuo smartphone / tablet ha solo l'interfaccia di Type-C, sarà necessario 
l'adattatore aggiuntivo da Type-C a 3,5 mm tra l'adattatore TRRS e il telefono.
3) Se il tuo smartphone/tablet ha solo l'interfaccia Lightning, sarà necessario 
l'adattatore da Lightning a 3,5 mm tra l'adattatore TRRS e il telefono.

2. Selezionare l'APP appropriata in base alle proprie esigenze. È necessario utilizzare 
un'APP per far funzionare il microfono sul telefono/tablet. Come app di registrazione 
audio o video, google translate input vocale, skype, trasmissione in diretta, 
conferenza vocale, ecc.

3. Si prega di seguire i passaggi di utilizzo sopra per accoppiare e connettere il 
sistema wireless. Dopo averlo configurato, verificare prima se il microfono è in 
buone condizioni.

prima possibile. Suggerimenti: Per la ricarica si prega di utilizzare il carica batterie 
5V, 1A-2A. Il caricatore non è incluso.
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Metodo di prova: aprire il memo vocale o l'app del registratore integrata nel 
telefono/tablet e registrare per alcuni minuti. È possibile regolare più volte la 
posizione del microfono durante la registrazione per confrontare il suono. Al 
termine, scollegare l'adattatore per utilizzare l'altoparlante del telefono/tablet per 
ascoltare la registrazione.

4. Dopo il test, utilizzare l'APP che si desidera utilizzare. Consenti all'APP di utilizzare 
il microfono quando richiesto. Se la tua APP può effettuare impostazioni audio, 
seleziona il microfono esterno come ingresso audio.

Suggerimenti:
1) Per iPhone 7 e successivi: l'adattatore da Lightning a 3,5 mm è incluso nella 
confezione di iPhone 7, 7+, 8, 8+ e X (nascosto vicino agli auricolari). Per iPhone XR, 
XS, XS Max e successivi: è necessario un adattatore da Lightning a jack da 3,5 mm 
originale di Apple.

2) Per la registrazione:
Lo smartphone e il tablet non possono emettere il suono durante la registrazione. 
Non potrai ascoltare l'audio in tempo reale durante la registrazione anche se usi le 
cuffie. Al termine della registrazione, scollegare l'adattatore TRRS e utilizzare 
l'altoparlante del telefono per riprodurre l'audio.

3) Se l'app della fotocamera del tuo telefono Android non è in grado di captare 
l'audio, puoi scaricare l'app Open Camera da Play Market. Questa app supporta il 
microfono esterno utilizzando l'adattatore TRRS.
Procedura di impostazione: apri l'app Open Camera -- fai clic su Impostazioni 
nell'angolo in alto a destra -- Impostazioni video -- Sorgente audio -- Microfono 
esterno (se presente)
Per iPhone: basta usare la fotocamera integrata nel telefono, può supportare un 
microfono esterno.

Come si usa su laptop e PC?

Avrai bisogno di un adattatore audio USB (non è incluso nella confezione) tra il 
computer e il ricevitore. Collegare l'adattatore audio USB al laptop/PC, quindi 
collegare il ricevitore alla presa del microfono dell'adattatore.

Per WINDOWS

1) Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona del volume sulla barra delle 
applicazioni nell'angolo inferiore destro dello schermo.
2) Fare clic sull'opzione Suoni.
3) Nella finestra dell'audio selezionare la scheda "Registrazione". Per alcuni sistemi, 
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è necessario tirare verso il basso per selezionare il dispositivo di input.
4) Seleziona il microfono che desideri utilizzare. Il nome del microfono di solito è 
microfono esterno o dispositivo audio USB.
5) Parla nel microfono e verifica se le barre audio accanto al tuo dispositivo si 
muovono a sinistra ea destra con la tua voce. Se lo sono, il tuo dispositivo funziona 
correttamente.

3) Fare clic su Audio. È posizionato al centro a destra della finestra.

4) Fare clic su Input. È una scheda nella parte superiore della finestra. A questo 
punto puoi vedere tutti i dispositivi audio che hai collegato al tuo Mac, fai 
semplicemente clic su quello che desideri selezionare. 
Inoltre, "Preferenze di Sistema" elenca il tipo di connessione che utilizzano questi 
dispositivi, ad esempio USB, linea audio o integrata.

5) È inoltre possibile utilizzare il cursore del volume di ingresso per modificare la 
sensibilità del microfono selezionato.

6) Parla nel microfono e verifica se il livello di ingresso accanto al tuo dispositivo si 
sposta a sinistra ea destra con la tua voce. Se ciò avviene, il tuo dispositivo funziona 
correttamente.

Per MAC
1) Fare clic sul menu Apple. Si trova nell'angolo in alto a sinistra dello schermo.

2) Fare clic su Preferenze di Sistema. Si trova nella parte superiore del menu a 
discesa.
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1. Le spie luminose lampeggiano in blu
1) Partita fallita. Spegnere il trasmettitore e il ricevitore, quindi accenderli 
contemporaneamente. L'indicatore luminoso cambia da lampeggiante a blu dopo 
una partita riuscita, puoi usarlo.

2. Le spie luminose lampeggiano in rosso
1) La batteria si esaurirà. Si prega di caricarli al più presto.

3. Nessun suono
1) Sincronizzazione fallita: Si prega di controllare la spia, il trasmettitore e il 
ricevitore devono essere nuovamente associati se continua a lampeggiare.
2) La batteria potrebbe essere scarica. Si prega di caricarla completamente prima 
dell'uso.
3) Gli smartphone e il tablet non possono emettere il suono durante la registrazione. 
Non potrai ascoltare l'audio in tempo reale quando stai registrando anche se usi le 
cuffie. Al termine della registrazione, è possibile utilizzare le cuffie per ascoltare 
l'audio che mantiene collegato lo splitter. Oppure scollegare lo splitter e utilizzare 
l'altoparlante del telefono per riprodurre l'audio.
4) Se utilizzi questo sistema wireless su iPhone, assicurati che l'adattatore Lightning 
da 3,5 mm debba essere originale o acquistato da Apple Store. Altrimenti, ci sarà 
un problema che non può essere compatibile con iPhone.
5) Per altoparlanti e altri dispositivi PA: se la potenza del dispositivo è inferiore a 
15 W il microfono non è adatto per dispositivi con potenza inferiore a 15 W.
6) Fare riferimento alla guida sopra per scegliere l'adattatore appropriato in base 
alla propria situazione.
7) Si prega di alzare il livello del volume sul trasmettitore.

Risoluzione dei problemi

Come si usa su altoparlanti e Power Amp

1. Seguire i passaggi di utilizzo sopra riportati per associare e connettere il sistema 
wireless.
2. Quando si utilizzano i microfoni sull'altoparlante, per prima cosa abbassare il 
volume dell'altoparlante per evitare fischi e rumori.
3. Collegare il ricevitore all'adattatore 6.35 e avvitare, collegarsi all'altoparlante.
4. Regola la posizione dell'altoparlante rispetto a te. Si prega di non guardare 
l'altoparlante quando si indossa il microfono, quindi accendere l'altoparlante e 
parlare nel microfono per provarlo.
Suggerimenti utili:
1) Seguire i passaggi sopra elencati per evitare che l'altoparlante generari rumori 
e fischi quando viene inserito il ricevitore.
2) Il microfono non è adatto per altoparlanti e altri dispositivi PA con una potenza 
inferiore a 15 W, come ad esempio gli altoparlanti Bluetooth portatili.

54



4. Voce debole
1) Il microfono è indossato in modo non corretto. Assicurati che non ci sia niente 
che copra il condensatore del microfono. Mantieni il microfono distante dalla 
sorgente sonora 20/25 cm (8-10 pollici).
2) Verificare l'impostazione del volume. È possibile aumentare il volume del 
trasmettitore e del dispositivo.
3) La potenza del dispositivo è troppo bassa (inferiore a 100 W).

5. Rumore
1) Si prega di controllare se c'è un forte campo magnetico o onde sonore o 
interferenze wireless.
2) Il cappuccio paravento non è stato inserito sul microfono. Si prega di utilizzare il 
cappuccio paravento incluso nella confezione, questo può ridurre efficacemente il 
rumore del vento e le distorsioni vocali.

6. Fischi
1) Si prega di controllare la posizione dell'altoparlante. Non puntare il microfono 
direttamente verso l'altoparlante.
2) Prova a disattivare il riverbero e ad abbassare il volume.

7. Suono intermittente
1) La batteria potrebbe essere scarica. Si prega di caricare completamente prima 
dell'uso.
2) Si prega di controllare se c'è una forte interferenza del segnale Wi-Fi
in giro.
3) Se ci sono ostacoli come muri tra il trasmettitore e il ricevitore, il segnale sarà 
indebolito. Allo stesso tempo, la distanza wireless dalla quale è possibile ricevere il 
segnale verrà ridotta da 50 piedi. Per un segnale più stabile e a lunga distanza, 
assicurati di utilizzare in un'area aperta o ridurre gli ostacoli.
4) Quando si utilizza il microfono in caso di forte vento, il segnale sarà intermittente. 
È possibile ridurre la distanza di utilizzo o utilizzare con tempo sereno.

8. Impossibile caricare completamente
1) Si prega di utilizzare il carica batterie 5V, 1A-2A per la ricarica. Se la corrente di 
carica è inferiore a 1 A (come l'USB del laptop), il tempo di ricarica potrebbe 
allungarsi.
2) Spegnere il trasmettitore e il ricevitore quando non vengono utilizzati.
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Shenzhen JHC Electronics Co.,Ltd
Email For Customer: ilikekimafun@outlook.com
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